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Лестница в небесную страну.

!, ,92-=3-hR<-eJ-i=-:LR<-IA-}R/-.-:PR-2:A-%$-:.R/-K$-=J/-IA-<A3-0-3#:-,R.-2PR.-0:A-,J3-{?-8J?-L-2-28$?-?R, ,
Текст для чтения и предварительная практика глубокого пути ваджрной йоги:

“Лестница, ведущая в небесную страну”.
!, ,GJ-3-?R3?-.%-P%?-3J.-2{=-0-<, fJ.-.!:A-.=-:LR<-=/-$&A$-,R2-0-:.A, <2-+-:)A$-a-:(A-*J/-2?3-3A-H2, $&J?-*R%-=?-:.A-.J-<A%-*A/-:(A-YA., ,
КЬЕ МА СОМ ДАН ДРАНМЕ КАЛПА РУ/ НЬЕКЭЙ ДАЛДЖОР ЛЕНЧИК ТХОБПА ДИ/ РАБ ТУ ЖИГЛА ЧИЧЕН САММИЧАБ/ ЧЕЧОН ЛЮ ДИ ДЭ РИН НЬЙН ЧИ СИ/

Увы, подумай! Это [драгоценное рождение], наделенное свободами и богатствами, которые так сложно обрести, и которое мы получаем лишь один раз за бесчисленное количество кальп, очень легко утрачивается, и условий, приводящих к смерти, невообразимо [много]. Это тело, о котором  мы заботливо дорожим, может погибнуть даже сегодня.
3A-.$J-=R$-uA-353?-3J.-#$-2}=-o, ,:#R<-2:A-L-2-,3?-&.-%%?-L?-/?, ,&%-9.-=R%-;R.-.?-:.A<-=?-%$-;A., ,,<-2:A-1/-;R/-2?3-/?-(R?-212-:5=,
МИ ГЕ ЛОГ ДЖИ ЦАММЕ ДУНГАЛ ГЬЮ/ КОРВЭЙ ЧАВА ТАМЧЕ ПАНЧЖЕ НЭ/ ЧУНСЕ ЛОН Ё ТУ ДИР ЛЮ НАГ ЙИ/ ТАРВЭЙ ПЕНЪЁН САМНЭ ЧОДУБ ЦАЛ/

[Поэтому] отказавшись от недобродетели, ложных [воззрений] и тяжелых действий с немедленным результатом – всех самсарических действий, являющихся причиной страдания, – сейчас, имея хоть немного свободного времени, и, понимая достоинства и благо освобождения, посвящайте тело, речь и ум практике Дхармы!
Обращение к ламам линии передачи шести йог.

? .0=-w/-l-2:A-]-3-<A/-0R-(J, ,2.$-?R$?-,A-2R<-0E:A-$./-28$?-/?, ,2!:-SA/-(J/-0R?-|R-/?-eJ?-29%-!J, ,{-$?%-,$?-GA?-.%R?-P2-)=-.-$?R=, ,
ПАЛДЭН ЦАВЭЙ ЛАМА РИНПОЧЕ/ ДАГ СОГ ЧИВОР ПАДМЭЙ ДЭН ЖУГ НЭ/ КАДРИН ЧЕНПЁ ГОНЭ ДЖЕ ЗУН ТЕ/ КУ СУН ТХУГ КИ НГЁДУБ ЦАЛ ТУ СОЛ/
Величественный, драгоценный коренной Лама, прошу, займи, пожалуйста, место на лотосовом троне над головами у меня и у других, и позаботься о нас со всей своей великой добротой, – Телом, Речью и Умом даруй осуществление достижений.
(R?-:#R<-$?3-IA-.$R%-0-)A-28A/-3HJ/, ,o.-#J-28A-;A-.J-*A.-,$?-?-(., ,:PR-2-!/-=-3-/R<-=3-!R/-0, ,!/-3HJ/-(R?-GA-eJ-=-$?R=-2-:.J2?,
ЧОКХОР СУМ ГИ ГОНПА ДЖИЖИН ЧЕН/ ГЬЮДЭ ЖИ ЙИ ДЭНЬИ ТУКСУ ЧУ/ ДОВА КЮН ЛА МАНОР ЛАМ ТОНПА/ КЮНЧЕН ЧОКИЙ ДЖЕ ЛА СОЛВА ДЭБ/

Ты знаешь в точности, как есть, смысл трех [поворотов] колеса Дхармы, ты постиг в Сердце именно то, что [составляет содержание] четырех классов тантры. Ты – Учитель, показывающий всем скитающимся существам безошибочный путь. К тебе, всеведущий владыка Дхармы, я обращаюсь.
<2-o?-1/-2.J-:L%-$/?-<A/-0R-(J, ,:PR-2:A-*2?-$&A$-?%?-o?-!/-IA-.%R?, ,H2-2.$-%R-2R-)J-24/-YA.-8A:A-3$R/, ,!/-.$:-~A%-0R:C-82?-=-$?R=-2-:.J2?, ,
РАБГЬЕ ПЕНДЭ ДЖУННЭ РИНПО ЧЕ/ ДРОВЭЙ ЧАБЧИГ САНГЬЕ КЮН ГЬИ НГЁ/ ЧАБДАГ НГОВО ДЖЕЦЮН СИЖИЙ ГЁН/ КЮНГА НЬИНГПЁ ЖАБ ЛА СОЛВА ДЭБ/
Ты – драгоценный источник всей широты благополучия и счастья. Единственное прибежище всех скитающихся существ, Воплощение всех Будд. Благородный владыка, чья природа охватывает всё, ты – Защитник циклического становления и Покоя, Кюнга Ньингпо, у твоих стоп я обращаюсь к тебе.
$%-8A$-S/-0?-#$-2}=-!/-?J=-8A%-, ,$?-0?-2!J/-/-]-3J.-3(R$-)R=-2, ,.2%-o.-3/-%$-.R/-!R/-=-?R$?-0:A, ,l-2:A-=-3-i3?-=-$?R=-2-:.J2?, 
ГАНЖИГ ДЭНПЕ ДУНГАЛ КЮНСЕЛ ЖИН/ ГЮПЕ ТЭН НА ЛАМЕ ЧОК ЦОЛВА/ ВАНГЪЮ МЕННАК ДОНТОН ЛА СОГПЭЙ/ ЦАВЭЙ ЛАМА НАМ ЛА СОЛВА ДЭБ/

Вы – те, воспоминание о ком устраняет всякое страдание, кто дарует высочайшее, непревзойденное [достижение] всякому, кто с преданностью вверяется вам. Вы учителя, дарующие посвящения, указывающие реальность, дарующие практические наставления, передающие линию, и так далее, к вам, коренные ламы, я обращаюсь.
<-$-<-2-K-SR-KA-?-<-S-/-3R-/-3: $%-8A$-1/-5S$?-!/-IA-$8A, ,]-3J.-$R-:1%-;A.-28A/-/R<, ,:PR-2-!/-=-*J<-)R=-2, ,]-3:A-82?-=-$?-0?-:.., ,
Ом гуру Будда бохисаттва бхаяна намо нама!

Я почтительно кланяюсь стопам Ламы, который является основой накопления полноты всего разнообразия качеств, исполняющей желания драгоценностью непревзойденного состояния [Просветления], дарующей всем скитающимся [существам осуществление их блага].
,R$-3<-.R<-S$-]-3-2o.-0:A-$?R=-:.J2?-L-2-/A, <%-$A-3./-IA-/3-3#<-:):-:R.-$-s-:OA$?-0:A-.2?-?-?J%-OA-0.-^-*A-3-1-&/-.?-3J:A-$./-s-2lJ$?-GA-!J%-.-%R-2R-l-2:A-]-3-i3-0-o=-2-H2-2.$-hR-eJ-:(%-{-3.R$-}R/-0R, 8=-$&A$-K$-$*A?-hR-eJ-.%-SA=-2-,$?-!<-2$R=-2?-:6B/-0, 82?-hR-eJ-*A=-N%-$A?-28$?->A%-.<-.%-<A/-0R-(J:A-o/-S$-$A?-3?-0, 35/-.0J-;R%?-?-mR$?-0,.J:A-3,:-{R<-.-.3-0-.%-0R:C-?%?-o?, =R%?-{-.?-GA-:#R<-=R, 3=-{->G-,2-0, (R?-o=-<A$?-w/-?R-s-?R$?-.R<-S$-2o.-0:A-]-3-i3?-GA?-2{R<-2, ,3?-&.-{-$9A-2eA.-2N$-3.%?-.%-w/-0-2.$-=-,$?-.IJ?-0:A-|R-/?-28$?-0<-$?=-2+2-=, %$-+,
Сперва обращаемся к ламам линии передачи шести йог.  В пространстве перед собой, в гуще света пяти цветов радуги, на львином троне, на пятиярусном сиденье из лотоса, луны, солнца, Раху и Калагни проявляется коренной лама в образе всеохватывающего Владыки Будды Ваджрадхары, с телом синего цвета, с одним лицом, двумя скрещенными у сердца руками, в которых он держит Ваджру и Колокольчик. Он сидит в ваджрной позе со крещенными ногами, одет в шелка и украшен шестью украшениями из драгоценностей. Его тело обладает всеми главными и малыми признаками совершенства [Тела Будды]. По кругу его обступают ламы линии передачи шести йог, такие как Будда Изначальной реальности, Калачакра – Тело Изобилия, Шакьямуни – Тело Воплощения, тридцать пять Дхарма-царей Кулика, и другие. У них у всех величественная осанка, они сверкают блеском могущества и показывают полное к нам расположение своих сердец. Так ясно визуализируя, говорим:


"Ваджрная мудрость", Обращение к Ламам линии передачи Шри Калачакры в традиции Дрикунг.
(((((
ОМ А: ХУМ ХО: ХАМКША;

 
 
ЧХОК ТУ МИНГЮР КЬЕ ДЖИК ПАНПЭЙ ДЭ/ НАМПА НГА И ЧЖАНЧУП ЕШЕ КУ/ /ТУК КЬИ ДОРЖЕ ДАНПОЙ САНГЬЕ ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/ /

Высочайшее неизменное блаженство, свободное от возникновения и разрушения, Тело изначального осознавания, просветленное пятью аспектами, Ваджра Сердца, изначальный Будда, [к тебе я] обращаюсь, пожалуйста, даруй изначальное ваджрное осознавание!
  
 
ЖОМ МЕ ДРАНЬЕН ДЭН ДОН ЧУНЬИПА/ /НАМПА НЬИШУ ЧЖАНЧУП НЬИНМОР ЧЖЕ/ /СУНГИ ДОРДЖЕ ДУ КЬИ КХОРЛО ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/ /
Несокрушимое эхо, звучащее двенадцатью истинными значениями, Сияющий, просветленный двадцатью аспектами, Ваджр Речи, Колесо времени, [к тебе я] обращаюсь, пожалуйста, даруй изначальное ваджрное осознавание!
 
 
ЖИВЕЙ ЗУКНЬЕН ДЭНЬИ ЧУДРУК РИК/ /ГЬЮДРЕ ЧЖАНЧУП ПАДМА ДАП ГЬЕ ЧЕН/ КУ И ДОРЖЕ ШАКЬЯ ТУППА ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/ /
Образ-отражение Покоя, знание шестнадцати [аспектов] таковости, просветленный сетью иллюзии, глаза раскрывшихся лепестков лотоса, Ваджр Тела, Шакьямуни, [к тебе я] обращаюсь, пожалуйста, даруй изначальное ваджрное осознавание!
 
 
 
ДОРДЖЕ ДАВА ДРИМЕ О ЗАНПО/ /ЛХАВАН ЗИДЖИ ДАДЖИН ЛХЭЙ ВАНЧУК/ /НАЦОК ЗУКЧЕН ЛХА ЙИ ВАНДЭН ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/ /
Ваджрный прекрасный незапятнанный лунный свет (Сучандра), величественное сияние владыки богов, Повелитель богов, обладающий многообразием образов, Обладатель силы богов, [к тебе я] обращаюсь, пожалуйста, даруй изначальное ваджрное осознавание!

  
 
ЧЖАМПАЛ ДРАКПА ПАДМА КАРПО ДАН/ /ЗАНПО НАМГЬЯЛ ШЕНЬЕН ЗАНПО СОК/ /РИК ДЭН НЬЕРНГА ЧХЕКЬЁН ДУМКЬЁН ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/

Прославленный как Манджушри, Белый лотос, Благой Всепобеждающий, Благоу духовный друг и так далее, [к вам,] двадцать пять обладателей качеств рода, защитники половин, защитники частей, [я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!
 ( 
 
ЧЖАМПАЛ ДОРЖЕ ШИРИ БХАДРА ДАН/ /ЧЖАНЧУП ЗАНПО СЕМАНАТХА ДАН/ /ШЕРАП ДРАКПА КЁНЧОК СУН НАМ ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/

Манджушри Ваджра Шри Бхадра и Прекрасное Просветление Семанатха, Шераб Дракпа, хранители высочайших и редчайших драгоценностей, [к вам я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!

  
 
ДРОТОН НАМЦЕК МИКЬЁ ДОРДЖЕЙ ЖАП/ /ЧЁ КЬИ ВАНЧУК НАМКХА ОЗЕР ДАН/ /ДАКИ ДЖОБУМ НАМКХА ГЬЯЛЦЕН ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/

Дротон Намцек, Микьё Дордже, владыка Дхармы Намкха Озер, Даки Джобум, Намкха Гьялцен, [к вам я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!

  
 
ШЕРАП ОЗЕР ЧЁКУ ОЗЕР ДАН/ /КЮНПАН ЧЕ ДАНГ ЧЖАНСЕМ ЧЕНПО ДАН / /ЁНТЭН ГЬЯМЦО КЮНКХЕН ДОЛПО ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/

Шераб Озер, Чоку Озер, великий Кюнпан и великий Бодхисаттва, Ёнтэн Гьямцо всеведущий Долпопа, [к вам я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!
  
 
ДРАГЬЮР КУМЧЕ ЧХОК ЛЕ НАМГЬЯЛ ДАН/ /КЮНГА ПАЛ ДАН КЮНГА ЛОДРЁ ДАН/ /КЁНЧОК ЗАНПО НАМКХА ЧЁКЬЁН ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/

Переводчик, ваджрный брат, Чокле Намгьял, Кюнга Пал, Кюнга Лодрё, Кёнчок Занпо, Намкха Чокьён, [к вам я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!

  
 
НАМКХА ПАЛЗАН РАТНА БХАДРА ДАН/ /ЧЖАМГЁН ДРОЛ ЧХОК ЛУНГ РИК ГЬЯМЦОЙ ЖАП/ /САНДАК ДРОЛГЁН ЕШЕ ГЬЯМЦО ЛА/ /СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/
Намкха Палзан, Ратна Бхадра, Джамгён Дролчок, Лунрик Гьямцо, Сандак Дролгён, Еше Гьямцо, [к вам я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!

  
 
РИНЧЕН ГЬЯМЦО ЛОДРЁ НАМГЬЯЛ ДАН/ /НГАВАН ТРИНЛЕ КЮНЗАН ВАНПО ДАН/ /ЦЕВАН НОРБУ ТЭНПЕЙ НЬИНДЖЕ ЛА/ СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/
Ринчен Гьямцо Лодрё Намгьял, Нгаван Тринле Кюнзан Ванпо, Цеван Норбу, Тэнпей Ньиндже, [к вам я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!

  
 
ТРИНЛЕ НАМГЬЯЛ ПАДМА НЬИНДЖЕ ЖАП/ /ГЬЯЛВЕ ЛУНТЭН ЛОДРЁ ТХАЕ ДАН/ /КАДРИН СУМ ДЭН МАНЬДЗУКИРТИ ЛА/ СОЛВА ДЕП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/
Тринле Намгьял, Пема Ньиндже, Лодрё Тае, предсказанный Победителем, обладающий тремя милостями Манджукирти, [к вам я] обращаюсь, пожалуйста, даруйте изначальное ваджрное осознавание!

(  
  
ГЬЮГЬЯЛ ДУКХОР ТОНДЗЕ ТУКДЖЕ ЧЕН/ /КЬИЛКХОР ГЬЯМЦОЙ РИК КИЙ КХОРЛЁ ГЮР/ /САНГЬЕ КЮН НГЁ ЦАВЕЙ ЛАМА ЛА/ /СОЛВА ДЭП СО ДОРДЖЕЙ ЕШЕ ЦОЛ/ /
Учитель, имеющий сострадание, показывающий царя тантр Колесо времени, управляющий колесом семейств океана мандал, воплощение всех Будд, коренной Лама, [к тебе я] обращаюсь, пожалуйста, даруй изначальное ваджрное осознавание!
  
  
КХЬЕЧЁ ЖИДЭН ТАКПЭЙ НАЛЧЖОР ГЬИ/ /ПАЛДЭН ГЬЮКАР КЬИЛКХОР САЛНАН ГИ/ /РАПТХАР ЧИНПЕ ЖИ СОК ЛЕ ЧЕН ДРУП/ /НАК КИЙ НГЁДРУП ТОППАР ЧЖИН ГЬИ ЛОП/ /
Йогой номинального, обладающей четырьмя особыми качествами, достигаются пределы ясно проявляющейся мандалы сияющих созвездий, благодаря чему осуществляются четыре великие активности умиротворения и так далее, благословите достичь осуществление сиддхи мантры.
  
  
ТОМЕ ЖИ И НАМПА ТАМЧЕПЕЙ/ /ЧАР ГО ЧЖАМЛЕ НЬЯМЦАЛ ЧОКМЕ ГЬЕ/ /ГЬЮ ДОН ТАРТУК ДОРДЖЕЙ НАЛЧЖОР ЛА/ /ЙИЧЕ НАМ СУМ ТОППАР ЧЖИН ГИЙ ЛОП/ /
Четырьмя независимостями раскрываются безграничные опыт и энергия беспредельных врат восприятия всех аспектов реальности. Благословите достичь трёх уверенностей в ваджрной йоге окончательного значения тантры.
  
  
СОРДУ САМТЭН ТОКМАР ГЕВА НЬЕН/ /СОКЦОЛ ДЗИНПА БАР ГЕ НЬЕВАР ДРУП/ /ДЖЕДРЕН ТИНДЗИН ТХАР ГЕ ДРУППА ЙИ/ /ЖУ ДЭ ГЬЮРМЕ ДРУППАР ЧЖИН ГЬИ ЛОП/ /
Индивидуальным уходом, устойчивым созерцанием, в начале, приближением к добродетели, удерживанием жизненной энергии, в середине, и наиближайшим осуществлением добродетели, последующим памятованием и глубоким самадхи в конце, – благословите, чтобы такой практикой добродетели осуществилось неизменное блаженство таяния.
  
  
ЧЖАНЖИ КУ ДАНГ ОСАЛ ДОРДЖЕ ЖИ/ /ЧЖАНЧЖА ПХОВА КЮНЧЁ НЭКАП ЖИ/ /ЧЖОНДЖЕ НАМТАР ДАКПА ДЕНЬИ ЖИ/ /ЧЖАНДРЕ ЧЖАНЧУП КХЕН ЖИ НГЁНГЬЮР ШОК/ /
Основа очищения – Тела и ясное сияние, четыре ваджры. Очищаемое – [смерть и] перенесение, побуждаемое поведение, четыре состояния. Очищающее – чистая активность освобождения, четыре таковости. Пусть благодаря им станут непосредственно явными четыре знания Просветления – плод очищения.

  
  
СИПЭЙ НАМПА ЖОММЕ РАП СЭ НЕ/ /НГЁ ДАН НГЁМЕ ЧИКГЬЮР МАНИН НГЁ/ /КХАМ СУМ ВАНЧУК КХАКХЬЯП ЗУНЧЖУК КУ/ /ДУ КЬИ КХОРЛОЙ ГОПАН ДРУП ГЮР ЧИК/
Когда пробуждаются несокрушимые аспекты становления, существующее и несуществующее, становятся одним, – нейтральное. Пусть осуществится состояние Колеса времени, Тело союза, всеохватывающего владыки трёх миров.

 (
Эту молитву составил монах Дрикунга по имени Муни, соответственно кратким и развёрнутым [текстам], взяв за основу объяснения прошлых учителей линии преемственности. Пусть добродетель и счастье увеличиваются!
$%-8A$-..-0:A-]-3:A-5S$?-i3?-=, 5K-:.A<-g$-+-$?R=-2-:.J2?-L?-/, 2.$-?R$?-o.-=-]-3-:.A-.$-$A, ,;J->J?-?J3?-.0:A-LA/-_2?-:)$-0<->R$ ,
ГАНЖИГ ДЭПЭЙ ЛАМЭЙ ЦОГ НАМ ЛА/ ЦЕ ДИР ТАКТУ СОЛВА ДЭБ ЧЭ НА/ ДАК СОК ГЬЮ ЛА ЛАМА ДИДАК ГИ/ ЕШЕ СЕМПЭЙ ЧЖИНЛАП ЧЖУКПАР ШОК/

Пусть в мой ум и ум всякого другого, кто обращается к вам, собрание Лам, с молитвой в этой жизни, войдет благословение вашей изначальной мудрости, Ламы!
*J-2-!/-+-;%-.$-]-3-.%-, ,:V=-3J.-(R?-GA-.0=-=-=R%?-,R.-&A%-, ,?-.%-=3-IA-;R/-+/-<2-mR$?-/?, ,hR-eJ-:(%-$A-$R-:1%-M<-,R2->R$ ,
КЬЕВА КЮНТУ ЯНДАК ЛАМА ДАН/ ДРАЛМЕ ЧОКЬИ ПАЛ ЛА ЛОНЧЁ ЧИН/ СА ДАН ЛАМ ГЬИ ЁНТЭН РАБДЗОК НЭ/ ДОРДЖЕ ЧАН ГИ ГОПАН НЬЮРТОБ ШОК/

Пусть во всех своих рождениях мы будем неразлучны с вами, истинные Ламы, будем наслаждаться величием Дхармы, и, полностью осуществив все качества путей и уровней [Просветления], быстро достигнем уровня Ваджрадхары (Держателя Ваджры)!
*2?-;=-i3?-:R.-.-8-/?-2.$-o.-LA/-IA?-2_2?-3R?, .%-0R-(R?-,A:A-l-2-*2?-:PR-L-2-/A, ,.2J/-0:A-$/?-?-?J3?-i=-.-12?-/?, <%-$%-.-$/?-0:A-?-KR$?-:.A-*A.-.$-0:A-8A%-#3?-(J/-0R-;%?->A%-o-(J-2<-I<-2:A-.2?-?, <A/-0R-(J-$-5S$?-=?-P2-0:A-$8=-3J.-#%-o/-.%-2!R.-0-1/-?3-5S$?-0, .J:A-.2?-?-.0$-2?3-IA-#R%-0R-;=-$-=R-:.2-3J-+R$-:V?-2-<2-+-o?-0:A-lJ-3R<-?J%-$J?-2+J$?-0:A-<A/-0R-(J:A-OA-;%?->A%-o-(J-2-$-5S$?-0E-*A-^-2lJ$?-0:A-$./-=, l-2:A-]-3-hR-eJ-:(%-$A-i3-0-&/-=-2o.-0:A-]-3-i3?-.%-, ;A-.3-o=-2:A-.GA=-:#R<-IA-z-5S$?-,3?-&.-GA?-2{R<-2, >A%-.J:A-l-2-/, 3#:-:PR-(R?-*R%-2Y%-3-;J->J?-GA-,/-.%-w/-0-2!/-2Y%-o-35S:C-5S$?-i3?-G%-2.$-=-*R2-0:A-5=-IA?-28$?-0-.%-, .0$-2?3->A%-$A-KR$?-28A<-$8=-;?-#%-$A-/%-$A-?-$8A<, ?J%-OA-0E-*A-^:A-$./-<J-<J-$?=-2+2-!J, ]-3:A-{:A-3./-KR$?-?, .0=-o=-2->G-,2-0-?R$?-KR$?-2&-.?-$?3-IA-?%?-o?-3(R$-$A-3=-0:A-{-i3?-.%-, $;?-KR$?-?-:)3-.0=-!-?R$?-0-L%-(2-?J3?-.0:A-.$J-:./-i3?-.%-, $;R/-.->-<A-2-=-?R$?-0-*/-<%-:1$?-0:A-5S$?-i3?-.%-, o2-+-(R?-.!R/-3(R$-i3?-i3-0-\J$-23-IA-5=-&/-i3?-28$?-0<-3R?-+J, <%-.%-z/-&A$-+-3#:-3*3-IA-?J3?-&/-,3?-&.-G%-, ]-3-.!R/-3(R$-*2?-$/?-o-35S:C-5S$?-=-3R?-$?-GA-$.%-2-(J/-0R?-*2?-:PR-LJ.-0<-3R?->A%-, H.-0<-?J3?-&/-,3?-&.-=-~A%-eJ-(J/-0R?-!/-/?-2a2?-+J, :.A-i3?-:#R<-2:A-#$-2}=-=?-*2-+-$?R=-~3-.-:./-0->$?-S$-0R?-*2?-?-:PR-2-.%R?-/A,
Представляем, как объекты прибежища растворяются в свете, и благословляют наш ум. [Далее] следует, во-первых, принять прибежище – корень всей Дхармы. В уединенном месте, оставив ум покоиться в естественном ему состоянии, [видим,] что это самое место, в котором мы находимся, оказывается просторной и широкой чистой страной [Пробуждения], в центре которой располагается Неизмеримый дворец, состоящий из разнообразных драгоценностей, украшенный превосходными украшениями. В центре него стоит раскидистое дерево, исполняющее желания, со стволом, ветвями, листьями, цветами и плодами, на вершине которого располагается огромный просторный трон, поддерживаемый львами. На нём, на многоярусном сиденье из разноцветного лотоса, солнца и луны сидит коренной лама, имеющий вид Ваджрадхары. Его окружают Ламы линии передачи и все собрания божеств мандал победоносных йидамов. У корней этого дерева – океан дакинь, Дхарма-защитников, охранников, обладающих глазом мудрости, и хранителей Учения. [Все они] расположились защищающим меня образом. На земле-основе внутри неизмеримого дворца, по четырем сторонам этого дерева, исполняющего желания, визуализируем по одному львиному трону с лотосовыми сиденьями солнца и луны. Представляем, что спереди от Тела Ламы находятся Высочайшие Тела Воплощения Будд десяти направлений и трёх времен, такие как Победоносный Шакьямуни и другие. С правой стороны – сангха стремящихся к добродетели Бодхисаттв, таких как Манджушри и другие. Слева – собрание Благородных Слушателей и Самопробуждённых, таких как Шарипутра и другие. Позади – [учения] высочайшей и редчайшей драгоценности Дхармы в виде томов текстов. Представляем, что, одновременно с нами, и все чувствующие существа, равные [числом всему] пространству, с большим стремлением и  преданностью всему океану прибежища и защиты, Ламе и [трём] Драгоценностям, и, в частности, мы сами, будучи побуждаемы большим состраданием ко всем чувствующим существам, с громадным стремлением, обращаясь с просьбой: "Защитите всех нас от страдания Круговорота", – приходим за защитой. Собственно принятие прибежища:
? 3-/3-3#:-.%-3*3-0:A-?J3?-&/-,3?-&., .?-:.A-/?-29%-!J, )A-YA.-L%-(2-~A%-0R-=-3(A?-GA-2<-., KR$?-2&-.?-$?3-IA-.J-28A/-$>J$?-0-,3?-&.-GA-{-$?%-,$?-;R/-+/-:UA/-=?-,3?-&.-GA-%R-2R<-I<-0, (R?-GA-1%-0R-!R%-U$-2o.-&-l-28A:A-:L%-$/?, :1$?-0:A-.$J-:./-,3?-&.-GA-3%:-2.$-eJ-24/-l-2-.%-2o.-0<-2&?-0:A,
МА НАМКА ДАН НЬЯМПЕЙ СЕМЧЕН ТАМЧЕ / ДУ ДИ НЭ ЗУН ТЭ/ ДЖИСИ ЧЖАНЧУП НЬИНПО ЛА ЧИКЬИ БАРДУ/ ЧОКЧУ ДУСУМ ГЬИ ДЭЖИН ШЕКПА ТАМЧЕ КЬИ КУ СУН ТУК ЁНТЭН ТРИНЛЕ ТАМЧЕ КЬИ НГОВОР ГЬЮРПА/ ЧОКЬИ ПУНПО ТОНТРАК ГЬЕЧУ ЦАЖИЙ ЧЖУННЭ/ ПАКПЕЙ ГЕНДЮН ТАМЧЕ КЬИ НГАДАК ДЖЕЦЮН ЦАВА ДАН ГЬЮПАР ЧЕПЕЙ/

С сего дня и впредь, пока все чувствующие существа (мои матери), [числом] равные пространству, не достигнут сущности Просветления, своим прибежищем я принимаю величественных, святых лам, владык Дхармы (коренного и лам линии преемственности), сущностью которых является Тело, Речь, Ум, Качества и Активность всех Татхагат трех времен и десяти направлений, [Лам,] которые являются источником всех восьмидесяти четырех тысяч учений Дхармы, и которые являются благородными владыками всей сангхи достойных [Бодхисаттв]. 

(R?-eJ-.0=-w/-]-3-.3-0-i3?-=-*2?-?-3(A:R, ,;A-.3-.GA=-:#R<-IA-z-5S$?-i3?-=-*2?-?-3(A:R, mR$?-0:A-?%?-o?-2&R3-w/-:.?-i3?-=-*2?-?-3(A:R, .3-0:A-(R?-i3?-=-*2?-?-3(A:R, ,:1$?-0:A-.$J-:./-i3?-=-*2?-?-3(A:R, ,3#:-:PR-(R?-*R%-Y%-3-;J->J?-GA-,/-.%-w/-0-i3?-=-*2?-?-3(A:R, &J?-=/-$?3-33-&A-<A$?-2eR.,
ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА ДАМПА НАМ ЛА КЬЯП СУ ЧИО/ ЙИДАМ КЬИЛКОР ГЬИ ЛАЦОК НАМЛА КЬЯП СУ ЧИО/ ДЗОКПЕЙ САНГЬЕ ЧОМДЭНДЭ НАМ ЛА КЬЯП СУ ЧИО/ ДАМПЕЙ ЧО НАМ ЛА КЬЯП СУ ЧИО/ ПАКПЕЙ ГЕНДЮН НАМ ЛА КЬЯП СУ ЧИО/ КАНДРО ЧОКЬОН СУНМА ЕШЕ КЬИ ЧЕН ДАН ДЭНП НАМ ЛА КЬЯП СУ ЧИО/

Нахожу прибежище в собрании божеств мандалы йидамов.  Нахожу прибежище в Просветленных Победителях – Совершенных Буддах.  Нахожу прибежище в святой Дхарме. Нахожу прибежище в дакинях, Дхарма-защитниках, божествах-хранителях, наделенных глазом изначальной мудрости. Повторяем три раза или больше.

В конце занятия:

,/-:)R$-$<, ]-3-.%-.!R/-3(R$-<A/-0R-(J-i3-0-$?3-=-2.$-K$-:5=-8A%-*2?-?-3(A:R, HJ.-i3?-GA-2.$-$A-o.-LA/-IA?-2_2-+-$?R=, 8J?-=/-$?3-$?R=-2-$.2,
ЛАМА ДАН КЁНЧОК РИНПОЧЕ НАМПА СУМ ЛА ДАК ЧАКЦАЛ ЖИН КЬЯП СУ ЧИО/ КХЬЕ НАМ КЬИ ДАК ГИ ГЬЮ ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/

Лама и три высочайших Драгоценности, вам я выражаю почтение и в вас нахожу прибежище. Пожалуйста, благословите мой поток ума! Повторяем три раза.

*2?-;=-i3?-:R.-.-8-/?-<%-=-,A3-0<-3R?, 
Представляем, как объекты прибежища растворяются в свете и сливаются с нами.

.$J-2-:.A-;A?-*J-2R-!/, ,2?R.-/3?-;J->J?-5S$?-mR$?->A%-, ,2?R.-/3?-;J->J?-=?-L%-2:A, ,.3-0-$*A?-0R-,R2-0<->R$ ,
ГЕВА ДИИ КЬЕВА КЮН/ СЁНАМ ЕШЕ ЦОК ДЗОГ ШИН/ СЁНАМ ЕШЕ ЛЕ ЧЖУНВЕЙ/ ДАМПА НЬИПО ТОППАР ШОК/

Пусть благодаря этой добродетельной практике все рождающиеся существа довершат накопление заслуги и изначального осознавания, и обретут оба истинных [Тела], возникающих благодаря заслуге и изначальному осознаванию!

2. Бодхичитта – корень Великой колесницы.
? $*A?-0-,J$-(J/-IA-l-2-?J3?-2*J.-/A, *2?-:PR-}<-28A/-L, *2?-;=-<%-=-2!A3?-0:A-eJ?-?,
Развиваем Бодхичитту, являющуюся корнем Великой Колесницы. [Сперва] принимаем прибежище так же, как и раньше. После того, как объекты Прибежища растворились в нас:
?J3?-&/-,3?-&.-GA-.R/-.-mR$?-0:A-?%?-o?-GA-$R-:1%-,R2-0<-L, ,.J:A-(J.-.-92-=3-hR-eJ:A-i=-:LR<-2|R3-0<-2IA:R, ,=/-$?3-?R$?-&A-<A$?-L,
СЕМЧЕН ТАМЧЕ КЬИ ДОН ДУ ДЗОКПЕЙ САНГЬЕ КЬИ ГОПАН ТОППАР ЧЖА/ ДЭИ ЧЕДУ ЗАБЛАМ ДОРДЖЕЙ НАЛЧЖОР ГОМПАР ГЬИО/

Ради благо всех существ я должен обрести совершенное Пробуждение, и для этого я буду культивировать глубокий путь ваджрной йоги! Повторяем три или более раз.
?J3?-&/-,3?-&.-2.J-2-.%-2.J-2:A-o-.%-w/-0<-I<-&A$ ,?J3?-&/-,3?-&.-#$-2}=-.%-#$-2}=-IA-o-.%-V=-2<-I<-&A$ ,?J3?-&/-,3?-&.-#$-2}=-3J.-0:A-2.J-2-.3-0-.%-3A-:V=-0<-I<-&A$ ,?J3?-&/-,3?-&.-*J-<A%-($?-#%-$*A?-.%-V=-2:A-2+%-~R3?-5.-3J.-0-=-$/?-0<-I<-&A$  &J?-=/-$?3-?R$?-&A-/?-L:R, 3,<-.$J-2-2}R,
СЕМЧЕН ТАМЧЕ ДЭВА ДАН ДЭВЕЙ ГЬЮ ДАН ДЭНПАР ГЬЮРЧИК/ СЕМЧЕН ТАМЧЕ ДУКНГАЛ ДАН ДУКНГАЛ ГЬИ ГЬЮ ДАН ДЭНПАР ГЬЮРЧИК/ СЕМЧЕН ТАМЧЕ ДУКНГАЛ МЕПЕЙ ДЭВА ДАМПА ДАН МИНДРАЛВАР ГЬЮРЧИК/ СЕМЧЕН ТАМЧЕ НЬЕРИН ЧАК ДАН НЬИ ДАН ДРАЛВЕЙ ТАННЬЁМ ЦЕМЕПА ЛА НЭПАР ГЬЮР ЧИК/

Пусть все существа будут счастливы и обладают причинами счастья! Пусть все существа будут свободны от страдания и причин страдания! Пусть все существа будут неразлучны с истинным счастьем, в котором нет страдания! Пусть все существа пребывают в неизмеримой равностности, свободной от привязанности и неприязни, и деления на  близких и далеких! Повторяем три раза.


В конце делаем посвящение заслуги.

? $?3-0-#A$-1A2-.R%-LJ.-hR<-?J3?-|R3-2^?-L-2-/A, 
3. Медитация и повторение мантры Ваджрасаттвы, очищающего завесы негативных действий.
<-J-S-7->K-?j-Kk-J-S-7->-[R-@-@(,
ОМ СО БА ВА  ШУДДА САРВА ДХАРМА СО БА ВА ШУДДО ХАН/

!R%-0-*A.-.-I<, !R%-0:A-%%-=?-<%-$A-,A-2R<-<-=?-0E-.%-, A:=?-^-2:A-.GA=-:#R<-IA-!J%-., >-=?-hR-eJ-.!<-0R-lJ-s-0, vJ-2-=->-$A?-35/-0,
ТОНПА НЬИД ДУ ЧУР/ ТОНПЭЙ НАН ЛЕ РАН ГИ ЧИВОР ОМ  ЛЕ ПАДМА ДАН/ А ЛЕ ДАВЭЙ КЬИЛКОР КЬИ ДЭН ДУ/ ХУН ЛЕ ДОРДЖЕ КАРПО ЦЕ НЬЯВА/ ТЭВА ЛА ХУН ГИ ЦАНПА/

Оказываюсь пустым. Из пустоты, над моей макушкой, из Ом возникает лотос. Из А – диск луны, на котором из Хунг – белый пятистерженьковый Ваджр, середина рукоятки которого отмечена [слогом] Хунг.
.J-=?-:R.-:UR?, :1$?-0-3(R., ?J3?-&/-,3?-&.-GA-#A$-1A2-.%?, 5<-:.?->-=-,A3, .J-:R.-.-8-2-;R%?-?-I<-0-=?,
ДЭ ЛЕ ОД ТО/ ПХАКПА ЧОД/ СЕМ ЧАН ТХАМ ЧАД КЬИ ДИГ ДИБ ДЖАН/ ЦУР ДУ ХУН ЛА ТХИМ/ ДЭ ОД ДУ ЖУВА ЁН СУ КЬЮРВА ЛЕ/

Из него исходит свет как подношение Благородным и очищает завесы негативных действий всех чувствующих существ. Возвращается обратно и вливается в Хум. Тот растворяется в свете и полностью транстформируется, и из него появляется
2&R3-w/-:.?-hR-eJ-?J3?-.0:-{-3.R$-.!<-0R-8=-$&A$-K$-$*A?-0, $;?-hR-eJ-.%-$;R/-SA=-2-:6B/-0?-;3-=-:HA.-0, ;3-hR-eJ-2~J3?-3-.!<-3R-PA-!$-.%-,R.-0-:6B/-0-.%-3*3-0<-.R<-2,
ЧОМДАНДЭ ДОРДЖЕ СЕМПА КУМДОГ КАРПО ЖАЛ ЧИГ ЧАГ НЬИПА/ Е ДОРДЖЕ ДАН ЁН ТИЛБУ ЗИНПЕ ЮМ ЛА ЧИДПА/ ЮМ ДОРДЖЕ НЬЕММА КАРМО ТИКУГ ДАН ТХОДПА ЗИНПА ДАН НЬЯМПАР ДЖОРВА/

Просветленный Победитель Ваджрасаттва с Телом белого цвета, одним лицом и двумя руками, которыми обнимает супругу, в правой руке держит Ваджр, а в левой – колокольчик. Супруга, Ваджратопа, белая, держит дригуг и капалу. [Супруг и супруга] в союзе.
$*A?-!:%-<?-0-.%-<A/-0R-(J:A-o/-IA?-2o/-0, hR-eJ-.%-0E:A-*A=-3R-N%-$A?-28$?-0:A-.T=-2<-<, 3PA/-0-A: ,$?-!<-@): vJ-2<-@R: 
НЬИ КААН РУПА ДАН РИНПОЧЕЙ ГЬЯН ГЬИ ГЬЯНПА/ ДОРДЖЕ ДАН ПЕДМАЙ КЬИЛМО ТУН ГИ ЖУГПАЙ ТАЛВАР ОМ/ ДИНПА А/ ТХУГ КАР ХУН/ ТЭВАР ХО/

Оба оукрашены украшениями из костей и драгоценностей. Сидят в позе ваджры и лотоса. Во лбу – Ом, в горле – А, в сердце – Хун, в пупке – Хо.
,$?-!:A-@)-=?-:R.-:UR?, ?%?-o?-.%-L%-(2-?J3?-.0:-,3?-&.-GA-LA/-_2?-;J->J?-GA-:..-lA:A-i3-0<-,/-S%?,
ТУГКАЙ ХУН ЛЕ ОД ТО/ САНДЖАЙ ДАН ШАНЧУП СЕМПА ТАМЧАД КЬИ ШИН ЛАБ ЕШИ КЬИ ДУДЦИ НАМПАР ШАНТАН/
Из Хун в сердце исходит свет. Приглашает благословение всех Будд и Бодхисаттв, которое [проливается] в образах нектара изначального осознавания.

6:@)-2)-@R: $*A?-?-3J.-0<-2!A3,
ДЗА ХУМ БАМ ХО/ НЬИ СУ МЕДПАР ТХИМ/
Дза! Хум! Бам! Хо! Сливаются нераздельно.


Обращаемся с просьбой:
2&R3-w/-:.?-2.$-.%-?J3?-&/-,3?-&.-GA-:#R<-2-,R$-3-3J.-0-/?-2?$?-0:A-#A$-1A2-*J?-v%-SA-3:A-5S$?-,3?-&.-L%-8A%-.$-0<-36.-.-$?R=, &J?-$?R=-2+2?-=,
ЧОМДАНДЭ ДАГ ДАН СЕМЧАН ТХАМЧАД КЬИ КХОРВА ТХОГМА МЕДПА НЭ САГПАИ ДИГДУБ НЬЕТУНГ ТИМАЙ ЦОГ ТХАМЧАД ШАН ЖАН ТАГПАР ЗАД ДУ СОЛ/
Просветленный Победитель, пожалуйста, смой и очисти всё множество загрязнений негативных действий, недостатков, падений и пятен, которые я и все другие чувствующие существа накапливали в Круговороте, не имеющем начала.
<-XA-2#-@J-<-!-?-3-;, 3-/-0-=-;, 2#-@J-<-!-+J-2/R-0-+AN, BA-[R-3J-S-7, ?-+R-CR3J-S-7, A-/-<RR-3J-S-7, ?-0R-CR3J-S-7, ?j-?AKA3-3J-T-;-4-5, ?j-!k-?-4-3J, 4B-+-+)-XA-;), !-<->-@-@-@-@-@R, S-$-7/, 2#-@J-<-!-3-3J-3*-4, @J-<-!R-S-7, 3-@-?-3-;-?-<-A:>-1B, 8J?-*J<-$&A$-?R$?-&A-/?-0-2^?-3,<,
ОМ ШРИ БЕНДЗА ХЕРУКА/ САМАЯ/ МАНУ ПАЛАЯ/ БЕНДЗА ХЕРУКА ТЭНОПА/ ТИТХА ДРИДХО МЕ БХАВА/ СУТО КХАЁ МЕ БАВА/ АНУ РАГТО МЕ БАВА/ СУПО КХАЁ МЕ БАВА/ САРВА СИДДХИ МЕ ТАЯЦА/ САРВА КАРМА СУЦА МЕ/ ЦИТАМ ШИ ЯН/ КУРУ ХУН ХАХА ХАХА ХО/ БХАГАВАН БЕНДЗРА ХЕРУКА МАМЕ МУНЦА ХЕРУКО БАВА МАХА САМАЯ САТО А/ ХУН ПХЭТ/ Читать двадцать один или более раз.
3$R/-0R-2.$-/A-3A->J?-kR%?-0-!J, ,.3-5B$-=?-/A-:$=-8A%-*3?, ,]-3-3$R/-0R?-*R2?-36S.-&A$ ,
ГОНПО ДАГ НИ МИШЕ МОНПА ТЭ/ ТАМЦИГ ЛЕ НИ ГАЛ ЖИН НЬЯМ/ ЛАМА ГОНПЁ КЬЁБ ЗОД ЧИК/
Защитник, я омраченный неведением, нарушал и не сохранял обязательства, Лама, Защитник, пожалуйста защити!
$4S-2R-hR-eJ-:6B/-0-!J, ,,$?-eJ-(J/-0R:C-2.$-*A.-&/, ,:PR-2:A-$4S-=-2.$-*2?-3(A,
ЦОВО ДОРДЖЕ ЗИНПА ТЭ/ ТХУГДЖЕ ЧЕНПОЙ ДАГНЬИД ЧАН/ ДОВАЙ СО ЛА ДАГ КЬЯБ ЧИ/
Господин, держащий Ваджру, ты – собственно само великое сострадание. Господин скитающихся существ, к тебе я иду за прибежищем.
{-$?%-,$?-l-2-.%-;%-=$-$A-.3-5B$-*3?-0-,3?-&.-3,R=-=R-2>$?-?R, :#R<-2-,R$-3-3J.-0-/?-2?$?-0:A-#A$-1A2-*J?-v%-SA-3:A-5S$?-,3?-&.-L%-8A%-.$-0<-LA/-IA?-2_2-+-$?R=,
КУ СУН ТХУГ ЦАВА ДАН ЯНЛАК ГИ ДАМЦИГ НЬЯМПА ТАМЧАД ТХОР ЛО ШАГ СО/ КХОРВА ТХОГМА МЕДПА НЭ САГПАЙ ДИГДИБ НЬЕТУНГ ДИ МИЦОГ ТХАМЧАД ШАН ЖАНГ ДАГПАР ШИН КЬИ ЛАБ ДУ СОЛ/
Во всех нарушениях обязательств-корней и обязательств-ветвей Тела, Речи и Ума раскаиваюсь. Прошу, пожалуйста, благослови отмыться и очиститься от всех загрязнений негативных действий, недостатков, падений и пятен, накопленных в не имеющем начала Круговороте.
hR-eJ-?J3?-.0:-;2-;3-^-2-8-2-v<-I<-2-=?-<%-$A-,A-$4$-/?-,A3, hR-eJ-?J3?-.0:-;2-;3-IA-{-$?%-,$?-.%-<%-$A-=?-%$-;A.-$?3-.LJ<-3J.-.-I<,
ДОРДЖЕ СЕМПА ЯБ ЮМ ДАВА ЖУВА ТАР ЧУРВА ЛЕ РАН ГИ ШИЦИГ НЭ ТХИМ/ ДОРДЖЕ СЕМПА ЯБ ЮМ КЬИ КУ СУН ТХУГ ЦАВА ДАНГ РАНГ ГИ ЛЮ НЬЯГ ЙИД СУМ ЕРМЕД ДУ ЧУР/

Ваджрасаттва-Супруг и Супруга, становятся как тающая луна, и из [них нектар] вливается ко мне в макушку головы. Тело, Речь и Ум Ваджрасаттвы-Супруга и Супруги становятся неотделимыми от моих тела, речи и ума.

Посвящение заслуги:

.$J-2-2}R-2-/A, .$J-2-:.A-;A?-M<-.-2.$, ,hR-eJ-?J3?-.0:-:P2-I<-/?, ,:PR-2-$&A$-G%-3-=?-0, .J-;A?-?-=-:#R.-0<->R$ ,
ГЕВА ДИ Е НЬЮР ДУ ДАГ/ ДОРДЖЕ СЕМПА ДУБ ЧУР НЭ/ ДОВА ЧИГ ЧАН МА ЛЮПА/ ДЭ ЙИ СА ЛА КОД ПАР ШОГ/

Пусть благодаря этой добродетели, быстро, я осуществлю [состояние] Ваджрасаттвы, и всех, до единого, скитающихся существ, приведу на этот уровень!
.$J-2-:.A-;A?-*J-2R-!/, 2?R.-/3?-;J->J?-5S$?-mR$?->A%-, 2?R.-/3?-;J->J?-=?-L%-2:A, .3-0-$*A?-0R-,R2-0<->R$ , ?R$?-GA?-2}R-2-L:R,
ГЕВА ДИ ЙИ КЬЕВО КУН/ СОНАМ ЕШИ ЦОГ ЗОГ ШИН/ СОНАМ ЕШИ ЛЕ ЧЖУНВАЙ/ ДАМПА НЬИПО ТХОППАР ШОГ/

Пусть благодаря этой добродетельной практике все рождающиеся существа довершат накопление заслуги и изначального осознавания, и обретут оба истинных [Тела], возникающих благодаря заслуге и изначальному осознаванию!  И так далее.

4. Накопление запасов – подношение Мандалы.
? 28A-0-5S$?-2?$?-0-3E-D=-:2=-2-/A,

Кланяемся так:

$%-$A-SA/-IA?-2.J-(J/-*A., {.-&A$-*A.-=-:(<-2-$%-, ,]-3-<A/-(J/-=+-2:A-{, hR-eJ-&/-82?-0.-=-:.., &J?-0:3-;%-/,
ГАН ГИ ДИН ГЬИ ДЭ ЧЕН НЬИД/ КАД ЧИГ НЬИД ЛА ЧАРВА ГАН/ ЛАМА РИНЧЕН ДАБУЙ КУ/ ДОРДЖЕ ЧАН ЖАБ ПАД ЛА ДУД/

Ты – тот, благодаря чьей милости мгновенно возникает и наполняет великое блаженство. Твое Тело подобно драгоценности, к твоим  лотосовым [стопам], Ваджрный [Лама], я склоняюсь.


Или:
$%-$A-2!:-SA/-:R.-GA?-$?=-L?-2.$-*A.-GA, ,.J-*A.-<A/-(J/-:R.-GA-3/-2&R3-/?, ,3A$-*R/-3J.-i3?-<R=-2<-2&?-0?-!J%-.-/A, v<-I<-]-3-*A-3-.J-=-K$-:5=-=R, ,8J?-0?-K$-L,
ГАН ГИ КАДИН ОД КЬИ САЛЧАЙ ДАГНЬИД КЬИ/ ДЭНЬИД РИНЧЕН ОД КЬИ САЛ МУН ЧОМ НЭ/ МИГ ЧОН МЕД НАМ РОЛВАР ЧЕПЕ ДЭН ДУ НИ/ ДАР ЧУР ЛАМА НЬИМА ДЭ ЛА ЧАГ ЦАЛ ЛО/

Ты – тот, сияние чьей милости осветив уничтожает тьму, [скрывающую] тот же самый драгоценный свет у меня самого, и всем, обладающим безупречным зрением, он становится зрим своей игрой-проявлением. Тебе, Лама-Солнце, я выражаю почтение!
HR.-/A-3-.%-HR.-/A-1-!J-HR.-/A-:PR-2:A-]-3-HR.-/A-$*J/-.%-PR$?-29%-;%-, ,HR.-/A-3$R/-0R-HR.-/A-LJ.-0R-1/-.%-#A$-:UR$-HR.-/A-$R-:1%-1/-?3-5S$?-0-;%-,
ЧОД НИ МА ДАН ЧОД НИ ПА ТЭ ЧОД НИ ДОВЭЙ ЛАМА ЧОД НИ НЬЕН ДАН ДОГ САН ЯН/ ЧОД НИ ГОНПО ЧОД НИ ЧЕДПО ПАН ДАН ДИГ ТОГ ЧОД НИ ГОПАН ПХУН СУМ ЦОГПА ЯН/

Ты – мать, ты – отец, ты – Лама для существ, ты – друг и добрый товарищ. Ты – защитник, ты приносишь благо и забираешь несчастье. Ты – совершенное состояние. 
HR.-/A-:2:-8A$-$/?-.%-HR.-/A-;R/-+/-3(R$-$A-$/?-+J-*R/-i3?-2&R3-0-HR.-*A.-.J, HR.-/A-.3/-0-i3?-GA-3$R/-.%-;A.-28A/-/R<-2-o=-2:A-.2%-0R-HJ.-=-2.$-*2?-3(A, 8J?-0?-2#-/,
ЧОД НИ БАЖИГ НЭ ДАН ЧОД НИ ЁНТЭН ЧОГ ГИ НЭ ТЭ ЧОН НАМ ЧОМПА ЧОД НЬИД ДЭ/ ЧОД НИ МАНПА НАМ КЬИ ГОН ДАН ЙИДЖИН НОРБУ ГЬЯЛПАЙ ВАНПО ЧЕД ЛА ДАГ ЧАБ ЧИ/

Ты – единственное [возможное] место [доверия]. Ты – место высочайших достоинств и победитель всех недостатков. Ты – защитник слабых и драгоценность, исполняющая желания, ты – владыка Будд-Победителей, тебе я выражаю почтение.


Или коротко:

.0=-w/-]-3-.3-0-.?-$?3-IA-?%?-o?-<A/-0R-(J-=-*2?-?-3(A:R, 8J?-*2?-:PR-L,
ПАЛДАН ЛАМА ДАМПА ДУ СУМ ГИ САНГЬЯ РИНПОЧЕ ЛА ЧАБ СУ ЧИО/

Истинный Лама, исполненный благословения, ты – [воплощение] Будд трех времен, драгоценный, тебе я выражаю почтение.
.J-/?-:.A-{.-&J?,
Говорим:
<-2#-S-3A-A: >,
ОМ БЕНДЗА БХУМИ А-А ХУМ/

$8A-;R%?-?-.$-0-.2%-(J/-$?J<-IA-$8A:A-!J%-.,
ЖИ ЁН СУ ДАГПА ВАНЧЕН СЕР ГИ СА ЖАЙ ТЭН ДУ/

На поверхности золотой земли-основы – полностью чистом могучем основании –
<-2#-<J-#J-A->,
ОМ БЕНДЗРА РЕКЕ А-А ХУМ/

KA-t$?-<A-:#R<-;$-$A?-2{R<-2:A-.2?-?, >-<A:A-o=-0R-<A-<2,
ШИ ЧАГ РИ КОР ЮГ ГИ КОРВАЙ У СУ/ ХУН РИ ГЬЯЛ ПО РИ РАБ/
Которая по внешнему краю окружена по железными горами, в центре [находится] совершенная Царь-гора.
><-=?-:1$?-0R, zR-:63-2-\A%-, L%-1-3A-~/, /2-2-=%-,R., 1-$&/, *A-3, ^-2, .?-3J,
ШАР ЛУ ПАГ ПО/ ЛХО ЗАМБУЛИН/ ШАН ДА МИ НЬЯН/ НУБ БА ЛИН ШОД/ ДАЧАН/ НЬИМА/ ДАВА/ ДУМЕ/

На востоке – "Благородное Тело", на юге – "Континент дерева Джамбу", на севере – "Неприятное звучание", на западе – "Волшебная Корова". Раху, Солнце, Луна, Калагни (пожар времен).
.2?-?-z-.%-3A-;A-.0=-:LR<-1/-?3-5S$?-0-$%-;%-3-5%-2-3J.-0-:.A-*A.-SA/-&/-l-2-.%-2o.-0<-2&?-0:A-.0=-w/-]-3-.3-0-i3?-.%-, ;A.-.3-.GA=-:#R<-IA-z-5S$?, ?%?-o?-.%-, L%-(2-?J3?-0-:1$?-0-*/-<%-$A-5S$?-.%-2&?-0-i3?-.%-, 3#:-:PR-(R?-*R%-Y%-3-;J->J?-GA-,/-.%-w/-0-i3?-=-.2=-2<-:IA:R, ,
У СУ/ ЛХА ДАН МИ ЙИ ПАЛДЖОР ПХУН СУМ ЦОГПА ГАН ЯН МАЦАНВА МЕДПА ДИ НЬИД ДИН ЧЕН ЦАВА ДАН/ ГУДПАР ЧЕПАЙ ПАЛДАН ЛАМА ДАМПА НАМ ДАН/ ЙИДАМ КЬИЛКОР ГИ ЛА ЦОГ/ САНГЬЕ ДАН/ ЧАНЧУБ СЕМПА ПХАГПА НЬЯН РАН ГИ ЦОГ ДАН ЧЕПА НАМ ДАН/ КХАДО ЧОКЬЁН СУНМА ЕШЕ КЬИ ШАН ДАН ДАНПА НАМ ЛА БУЛВА ГЬИО/ 

Посреди [всего этого находится] всё совершенное богатство богов и людей, полностью, без недостатка. Вот это всё я и подношу милостивому коренному Ламе, а также величественным истинным Ламам линии передачи, божествам мандалы йидамов, Буддам, Бодхисаттвам, благородным шравакам (слушателям) и пратьекабуддам, дакиням, дхарма-защитникам и хранителям, обладающим глазом мудрости.

,$?-eJ?-:PR-2:A-.R/-.-28J?-?-$?R=, 28J?-/?-LA/-IA?-2_2-+-$?R=,
ТХУГДЖЕ ДОВАЙ ДОН ДУ ЖЕ СУ СОЛ/ ЖЕ НЭ ШИН ГИ ЛАБ ДУ СОЛ/ 

Прошу, пожалуйста, из сострадания, ради блага скитающихся существ примите [это подношение]! Приняв, прошу, благословите!

Говорим:

? 2.$-$8/-=?-%$-;A.-$?3-.?-$?3-.$J-5S$?-2&?, ,<A/-(J/-3E-D=-29%-0R-!/-29%-3(R.-0:A-5S$?-2&?-0, ]R-;A?-.3A$?-/?-]-3-.!R/-3(R$-i3?-=-:2=, ,,$?-eJ?-.2%-$A?-28J?-/?-LA/-IA?-2_2-+-$?R=, 8J?-0:3,
ДАГ ЖЕН ЛУ НАГ ЙИД СУМ ДУ СУМ ГЕ ЦОГ ЧЕ/ РИНЧЕН МАНДАЛ САНПО КУНЗАН ЦОГ ЧЕПА/ ЛО ЙИ МИГ НЭ ЛАМА КОНЧОГ НАМ ЛА БУЛ/ ТХУГДЖЕ ВАН ГИ ЖЕ НЭ ШИН ГИ ЛАБ ДУ СОЛ/

Вместе со всем запасом добродетели, которую накапливаем я и другие телом, речью и умом в течение трех времен, и вместе со всем запасом Всеблагого подношения драгоценной мандалы представив [всё это] в уме, я подношу [всё это подношение] Ламе и Высочайшим Драгоценностям. Из-за силы сострадания примите и, пожалуйста, благословите!


Или:

?-$8A-%R?-(?-L%?->A%-3J-+R$-2N3, ,<A-<2-\A%-$8A-*A-^?-2o/-0-:.A, ,?%?-o?-8A%-=-.3A$?-+J-1=-2-;A?, ,:PR-!/-i3-.$-8A%-=-,R.-0<->R$ ,
СА ЖИ ПЁ ГИ ШУГ ШИН МЕДОГ ТАМ/ РИ РАБ ЛИН ЖИ НЬИ ДЭ ГАНПА ДИ/ САНГЬЕ ЖИН ЛА МИГ ДЭ ПХУЛВА И/ ДО КУН НАМДАГ ЖИН ЛА ШОД ПАР ШОГ/

Эту землю-основу, протертую ароматной водой и усыпанную цветами, украшенную совершенной горой, четырьмя континентами, Солнцем и Луной, я подношу, направив [свой ум] к Полю пробуждения. Пусть благодаря этому подношению все скитальцы заживут в совершенно чистых землях-полях!

$-<-AA-.3-<_-3E-D=-!D-/A<-;-+-+-3A, ,&J?-0?-3E-D=-1=-=R,
ГУРУ ИДАМ РЕДНА МАНДАЛА ГАН НИР Я ТА Я МИ/

(подносим мандалу)

5. Проникновение благословения – Гуру-йога (Единение с Ламой).
? s-0-LA/-_2?-:)$-0-]-3:A-i=-:LR<-2|R3-0-/A, *2?-?J3?-}<-28A/, $/?-#%-.$-0:A-8A%-.-$?=-2:A-.2?-?, ?J%-OA-0E-*A-^:A-$./-=-l-2:A-]-3-H2-2.$-hR-eJ-:(%-{-3.R$-}R/-0R-8=-$&A$-K$-$*A?-0-hR-eJ-.%-SA=-2-,$?-!<-2$R=-/?-29%-2, 82?-hR-eJ-*A=-N%-$A?-28$?-0, .<-.%-<A/-0R-(J:A-o/-,3?-&.-GA?-2o/-0, 35/-.0J-;R%?-?-mR$?->A%-, <%-=-.IJ?-0:A-8=-:63-2$-.%-w/-0, :R.-.%-:R.-9J<-IA-5S$?-3,:-;?-0-:UR-2:A-{-&/,
Культивируем вхождение благословения и единение с подлинным состоянием Ламы. [Сперва] так же, как раньше, принимаем Прибежище и развиваем Бодхичитту. Место и помещение проявляются ясно как чистая Земля [Будды]. В середине находится львиный трон, с сиденьем из лотоса, солнечного и лунного дисков, на котором, в позе со скрещенными ногами, сидит коренной Лама, всеохватывающий владыка, Ваджрадхара. Его украшают шелковые одежды и все украшения из драгоценностей. [Тело] имеет все главные и малые признаки совершенства. У него тонкая улыбка благосклонности ко мне. Тело сверкает бесконечными лучами света.

3,:-2{R<-.-2o.-0:A-]-3-i3?-.%-, ;A-.3-.GA=-:#R<-IA-z-5S$?, ?%?-o?-L%-?J3?, :1$?-0-*/-<%-, (R?-*R%-Y%-3-,3?-&.-28$?-0<-3R?-=,
Представляем, как вокруг него располагаются Ламы линии передачи, собрания божеств мандал йидамов, Будды и Бодхисаттвы, Благородные Слушатели и Самопробуждённые, а также все Дхарма-защитники и Хранители.
.%R?-2>3-;A.-3=-IA-3(R.-0-2?3-IA?-3A-H2-0-]R?-1=-+J, ..-0->$?-S$-0R?-$?R=-:.J2?-0-/A,
Мысленно представляя, умножаем разложенные фактические подношения, и мысленно поднося им невообразимое подношение, с громадной силой доверия обращаем просьбу:

SA/-&/-l-2:A-]-3-<A/-0R-(J, ,YA.-.%-8A-2:A-1/-5S$?-3-=?-0, ,3$R/-0R-HR.-GA-,$?-eJ:A-!R2?-=?-L%-, ,.$R?-:.R.-!/-:L%-HJ.-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ДРИНЧЕН ЦАВЕЙ ЛАМА РИНПОЧЕ/ СИ ДАН ЖИВЕЙ ПЮНЦОК МАЛЮПА/ ГЁНПО КХЬЁ КЬИ ТХУКЧЖЕЙ ТОБ ЛЭ ЧЖУН/ ГЁДО КЮНЧЖУН КХЬЕ ЛА СОВА ДЭП/

Милостивый драгоценный коренной Лама, всё, без исключения, совершенство [круговорота] бытия и покоя возникло за счёт силы твоего сострадания, защитник. Обращаюсь к тебе – источнику всего желаемого и необходимого.
!/-H2-2.J-(J/-.%-0R:C-mR$?-?%?-o?, :R$-3A/-$/?-?-(R?-{-hR-eJ-:(%-, ,=R%?-{-.?-:#R<-3=-{->G:A-+R$ ,28A-w/-{-28A:A-5S$?-=-$?R=-2-:.J2?, ,
КЮНКХЬЯП ДЭЧЕН ДАНПОЙ ДЗОГ САНГЬЕ/ ОГМИН НЭ СУ ЧОКУ ДОРДЖЕ ЧАН/ ЛОНКУ ДУКХОР ТУЛКУ ШАКЬЯЙ ТОК/ ЖИДЭН КУЖИЙ ЦОК ЛА СОЛВА ДЭБ/

Великое всеобъемлющее блаженство, изначальный совершенный Будда; Ваджрадхара (Тело Свойств), пребывающий в Аканиште; Калачакра (Тело богатства) и Вершина всех Шакьев (Тело Воплощения), – четверное собрание четырех Тел, к тебе я обращаюсь.
o=-2:A-i3-3=-(R?-o=-?3-&-s, ,3#?-P2-.3-0-.?-82?-(J-(%-$*A?, ,0/-(J/-/-=J/-S-.%-^-3$R/-82?, (R?-o=-=R-0E-i3?-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ГЬЯЛВЕЙ НАМТРУЛ ЧОГЬЯЛ СУМЧУ НГА/ КХЕДУП ДАМПА ДУЖАП ЧЕЧУН НЬИ/ ПАНЧЕН НАЛЕНДРА ДАН ДАГЁН ЖАП/ ЧОГЬЯЛ ЛОПЕН НАМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Тридцать пять дхарма-царей, воплощений Победителя; ученые святые Дужап старший и младший, Великий пандита Налендра и Дагёнжап, я обращаюсь к вам, дхарма-цари, переводчики и пандиты.
:PR-2:A-*2?-$/?-|R3-0-.!R/-3(R$-2Y%-, 92-=3-3,<-KA/-1R-!R/-$/3-=-2lJ$?, P2-(J/-;-3R-(R?-GA-G-(J/-82?, .%R?-P2-3(R$-2fJ?-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ДОВЕЙ КЬЯПНЭ ГОМПА КЁНЧОК СУН/ ЗАПЛАМ ТАРЧИН ДОТОН НАМ ЛА ЦЕК/ ДУПЧЕН ЮМО ЧО КЬИ РАЧЕН ЖАП/ НГЁДУП ЧОГ НЬЕ СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Прибежище для скитальцев, Гомпа Кёнчоксун; прошедший глубокий путь до конца, Дротон Намлацек; Великий практикующий Юмо Чокьирачен; я обращаюсь к вам троим, обретшим осуществление высочайшего достижения.
3=-{-Kk-I-<-Y?-GA-3(R$ ,,R?-.R/-3,<-KA/-3#?-0-/3-3#:-:R., ,3%R/->J?-m-:U=-w/-0:A-?J-3R-(J, ,%R-35<-*2?-3$R/-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ТУЛКУ ДХАРМА ШАРА СЭКЬИ ЧОК/ ТХЁДОН ТАРЧИН КХЕПА НАМКХА О/ НГЁНШЕ ДЗУТРУЛ ДЭНПЕЙ СЕМО ЧЕ/ НГОЦАР КЬЯПГЁН СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Тело воплощения – Дхармашара – высочайший сын; ученый знаток Намкха О окончательно познавший смысл услышанного; Сэмоче, обладающий ясновидением и чудесными силами, к вам троим, удивительным защитникам-прибежищу, я обращаюсь.
:PR-2:A-3/-?J=-:)3-$?<->J?-<2-:R., ,>J?-L-!/-3HJ/-(R?-{-:R.-9J<-:UR, :I<-3J.-2.J-(J/-3,<-KA/-!/-%%?-eJ, ,:SJ/-3(R$-3,<-,$-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ДОВЕЙ МЮНСЕЛ ЧЖАМСАР ШЕРАП О/ ШЕЧЖА КЮНКХЬЕН ЧОКУ ОЗЕР ТРО/ ГЬЮРМЕ ДЭЧЕН ТАРЧИН КЮНПАН ЧЖЕ/ ДРЕНЧОК ТАРТУК СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Чжамсар Шерап О, рассеивающий тьму [неведения] скитальцев; Тело свойств-реальности, знающий всё познаваемое, излучающий свет; достигший окончательного неизменного блаженства, устранивший все [недостатки], владыка, к вам троим высочайшим предводителям, достигшим окончательного, я обращаюсь.

o=-2:A-;J->J?-$&A$-2#?-L%-?J3?-(J, 3#?-24/-29%-0R-;R/-+/-o-35S<-:HA=, ,!/-3HJ/-.?-$?3-?%?-o?-.R=-0R-0, ,35%?-3J.-]-3-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ГЬЯЛВЕЙ ЕШЕ ЧИКДУ ЧЖАНСЕМ ЧЕ/ КХЕЦЮН ЗАНПО ЁНТЭН ГЬЯМЦОР КХЬИЛ/ КЮНКХЬЕН ДУСУМ САНГЬЕ ДОЛПОПА/ ЦУНМЕ ЛАМА СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Чжамсемче, собравший воедино всё изначальное осознавание Победителей; Кхецюн Санпо – водоворот океана достоинств; Долпопа – всезнание Будд трёх времен, к вам троим песподобным Ламам я обращаюсь.

KR$?-=?-i3-o=-3A-3,/-KR$?-=?-o=, ,!/-=-.!:-!J<-.0=-IA-*-.2R/-35/, 3HJ/-2lJ:A-.2%-K$-!/-.$:-]R-PR?-82?, ,2!/-0:A-YR$->A%-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ЧОКЛЭ НАМГЬЯЛ МИТХЮН ЧОК ЛЭ ГЬЯЛ/ КЮН ЛА ГАТЭР ПАЛ ГЬИ НЬЯ ОН ЦЕН/ КХЬЕНЦЕЙ ВАНЧУК КЮНГА ЛОДРЁ ЖАП/ ТЭНПЕЙ СОГШИН СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Митхюн Легьял, победоносный над всеми сторонами; Пелгьи Ньяонцен, дающий всем радость; Кюнга Лодрё, владыка знания и любви, к вам троим древам жизни Учения я обращаюсь.
.!R/-3(R$-$?3-:.?-UA/-=?-29%-0R:C-82?, ,/3-3#:A-3,:-H2-%J?-.R/-.3-(R?-*R%-, ,3.R-}$?-0E-(J/-/3-3#:-.0=-29%-0R, ,%R-35<-]-3-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
КЁНЧОК СУМДУ ТРИНЛЕ ЗАНПОЙ ЖАП/ НАМКХЕЙ ТХАКХЬЯП НГЕДОН ДАМЧО КЬЁН/ ДО НАК ПАНЧЕН НАМКХА ПАЛЗАНПО/ НГОЦАР ЛАМА СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Тринле Занпо, объединяющий в себе все три высочайшие Драгоценности; Нгедон Дамчокьён, наполняющий пространство до самых краев; Намкха Палзанпо – великий пандита Сутры и Тантры, к вам троим удивительным Лама я обращаюсь.
1-2+<-35/-&/-<_-S-S-.%-, ,:PR-!/-.$:-2:A-]-3-PR=-3(R$-eJ, ,*J-3J.-.R/-$9A$?-=%-<A$?-o-35S:C-82?, ,$8/-1/-3%R/-I<-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ДРАГЬЮР ЦЕНЧЕН РАТНА БХАДРА ДАН/ ДО КЮН ГАВЕЙ ЛАМА ДОЛЧОК ДЖЕ/ КЬЕМЕ ДОНЗИК ЛУНРИК ГЬЯМЦОЙ ЖАП/ ЖЕНПЕН НГЁНГЬЮР СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Ратнабхадра, носящий звание переводчика; Лама Долчокдже, любящий всех скитальцев; Лунрик Гьяцо, видящий нерожденную реальность, к вам троим, проявившим благо для других, я обращаюсь.
:PR-!/-,<-0<-:SJ/-36.-1R=-2:A-3$R/, ,!/-.$:-<A/-(J/-;R/-+/-o-35S:C-$+J<, ,<A$?-!/-2.$-0R-3#?-P2-i3-0<-o=, ,2!:-SA/-35%?-3J.-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
ДОКЮН ТХАРПАР ДРЕНДЗЕ ДРОЛВЕЙ ГЁН/ КЮНГА РИНЧЕН ЁНТЭН ГЬЯМЦОЙ ТЭР/ РИКЮН ДАКПО КХЕДРУП НАМПАРГЬЯЛ/КАДРИН ЦУНМЕ СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Долве Гён, ведущий всех скитальцев к освобождению; Кюнга Ринчен – кладовая океана качеств; Кхедуп Нампаргьял – владыка всех семейств, к вам троим, несравненно милостивым, я обращаюсь.
%$-$A-.2%-K$-,$?-eJ:A-UA/-=?-2.$ ,2!/-:6B/-3(R$-I<-i3-0<-o=-2:A-#J, ,12-2o.-o/-%J=-!/-.$:-(R?-:1J=-82?, ,$.3?-0:A-36S.-:6B/-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
НАК ГИ ВАНЧУК ТУКДЖЕЙ ТРИНЛЕ ДАК/ ТЭНДЗИН ЧОКГЬЮР НАМПАРГЬЯЛВЕЙ ДЭ/ ДУПГЬЮ ГЬЮНПЕЛ КЮНГА ЧОПЕЛ ЖАП/ ДАМПЕЙ ДЗЁДЗИН СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Тукдже Тринледак – владыка речи; Нампаргьялва Дэ – высший хранитель Учения; Кюнга Чопел, увеличивший непрерывный поток линии практики,  к вам троим, сохранившим сокровищницу наставлений, я обращаюсь.
!/-29%-,R.-0:A-UA/-=?-i3-0<-o=, ,P2-0:A-i3-<R=-(R?-GA-.0=-:LR<-eJ, ,3/-%$-3(R$-!J<-o=-2:A-35/-:(%-2, ,36.-0-z/-:P2-$?3-=-$?R=-2-:.J2?, ,
КЮНЗАН ЧОПЕЙ ТРИНЛЕ НАМПАРГЬЯЛ/ ДУППЕЙ НАМРОЛ ЧО КЬИ ПАЛЧЖОР ДЖЕ/ МЕННАК ЧОКТЭР ГЬЯЛВЕЙ ЦЕНЧАНВА/ ДЗЕПА ЛХЮНДУП СУМ ЛА СОЛВА ДЭП/

Тринле Нампаргьял, ведущий всеблагую жизнь; Чокьи Паджор Дже, наслаждающийся осуществлением практики; Гьялвей Ценчан, дающий высочайшие практические наставления, к вам троим, осуществляющим спонатанную активность, я обращаюсь.
#-{R%->R-=R-!-$?3-0R-:.A-Kk-7-g?-36.-0:R, ,2a-3J.-$+/-IA-*2?-3(R$-HJ.-i3?-=, ,=?-%$-;A.-$?3-$?-0?-K$-:5=-=R, ,.%R?-2>3-;A.-3=-3(R.-3A/-.0$-3J.-:2=, ,,R$-3J.-3?-2?$?-#A$-v%-?R-?R<-2>$?, :#R<-:.?-.$J-2-!/-=-eJ?-;A-<%-, ,(R?-:#R<-o/-:(.-3J.-0<-2{R<-.-$?R=, ,M-%/-3A-:.:-28$?-0<-$?R=-2-:.J2?, ,2.$-$8/-]-3J.-L%-(2-M<-,R2->R$ ,&J?-0:%-7-!A/-D-Kk:A-3A%-$A?-.<-2:R, ,
ЛУМЕ ТЭН ГЬИ КЬЯПЧОК КХЬЕ НАМ ЛА/ ЛЮ НАК ЙИ СУМ ГЮПЕ ЧАК ЦАЛ ЛО/ НГЁШАМ ЙИТРУЛ ЧОТРИН ПАКМЕ БУЛ/ ТОКМЕ НЭ САК ДИКТУН СОСОР ШАК/ КХОРДЭ ГЕВА КЮН ЛА ДЖЕ ЙИ РАН/ ЧОКХОР ГЬЮНЧЕ МЕПАР КОР ДУ СОЛ/ НЬЯНГЕН МИДА ЖУКПАР СОЛВА ДЭП/ ДАК ЖЕН ЛАМЕ ЧЖАНЧУП НЬЮР ТОП ШОК/

Вам, безошибочное, верное высочайшее прибежище, телом, речью и умом я почтительно выражаю почтение. Подношу неизмеримое облако подношений, разложенных фактически и воображаемых. Раскаиваюсь перед вами во всех негативных действиях и падениях, накопившихся с безначальных времен. Радуюсь всей добродетели самсары и нирваны. Прошу, непрерывно поворачивайте колесо учения. Прошу, пожалуйста, оставайтесь, не уходя в нирвану. Пусть я и другие быстро достигнем непревзойденное просветление. (Написал Вакинта Дхарма).
?%?-o?-!/-:.?-GA-%R-2R-(R?-eJ-.0=-w/-]-3-<A/-0R-(J-=-$?R=-2-:.J2?-?R, ,{-28A:A-2.$-*A.-(R?-eJ-.0=-w/-]-3-<A/-0R-(J-=-$?R=-2-:.J2?-?R, ,
САНГЬЕ КЮНДУ КЬИ НГОВО ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА РИНПОЧЕ ЛА СОЛВА ДЭПСО/ КУЖИЙ ДАКНЬИ ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА РИНПОЧЕ ЛА СОЛВА ДЭПСО/
Сущность, воплощающая в себе всех Будд, владыка Дхармы, величественный драгоценный Лама, я обращаюсь к тебе. Суть четырех Тел, владыка Дхармы, величественный драгоценный Лама, я обращаюсь к тебе.
*2?-3(R$-35%?-3J.-(R?-eJ-.0=-w/-]-3-<A/-0R-(J-=-$?R=-2-:.J2?-?R, ,:SJ/-3(R$-35%?-3J.-(R?-eJ-.0=-w/-]-3-<A/-0R-(J-=-$?R=-2-:.J2?-?R, ,
КЬЯПЧОК ЦУНМЕ ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА РИНПОЧЕ ЛА СОЛВА ДЭПСО/ ДРЕНЧОК ЦУНМЕ ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА РИНПОЧЕ ЛА СОЛВА ДЭПСО/

Несравненная высочайшая защита, владыка Дхармы, величественный драгоценный Лама, я обращаюсь к тебе. Несравненный высочайший предводитель, владыка Дхармы, величественный драгоценный Лама, я обращаюсь к тебе.
,<-0:A-=3-!R/-(R?-eJ-.0=-w/-]-3-<A/-0R-(J-=-$?R=-2-:.J2?-?R, .%R?-P2-:L%-$/?-(R?-eJ-.0=-w/-]-3-<A/-0R-(J-=-$?R=-2-:.J/?-?R, ,3-<A$-3/-?J=-(R?-eJ-.0=-w/-]-3-<A/-0R-(J-=-$?R=-2-:.J2?-?R,
ТАРВЕЙ ЛАМТОН ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА РИНПОЧЕ ЛА СОЛВА ДЭПСО/ НГЁДРУП ЧЖУННЭ ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА РИНПОЧЕ ЛА СОЛВА ДЭПСО/ МАРИК МЮНСЕЛ ЧОДЖЕ ПАЛДЭН ЛАМА РИНПОЧЕ ЛА СОЛВА ДЭПСО/

Учитель, указывающий путь освобождения, владыка Дхармы, величественный драгоценный Лама, я обращаюсь к тебе. Источник осуществления достижений, владыка Дхармы, величественный драгоценный Лама, я обращаюсь к тебе. Ты рассеиваешь тьму неведения, владыка Дхармы, величественный драгоценный Лама, я обращаюсь к тебе.
2.$-=-.2%-2{<-2<-LA/-IA?-2_2-+-$?R=, 2.$-lJ-$&A$-$A?-12-0-/?-0<-LA/-IA?-2_2-+-$?R=, ,12-0-=-2<-(.-3A-:L%-0<-LA/-IA?-2_2-+-$?R=, ,
ДАК ЛА ВАНКУРВАР ЧЖИНГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/ ДАК ЦЕЧИК ГИ ДРУП ПА НЮПАР ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/ ДРУППА ЛА БАРЧЕ МИЧЖУНПАР ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/

Благослови меня, пожалуйста, чтоб я получил силу полномочий. Благослови, пожалуйста, чтоб я мог сосредоточенно осуществлять практику. Благослови, пожалуйста, чтоб в практике не возникало преград.
12-0:A-~A%-0R-*3?-?-=R%?-2<-LA/-IA?-2_2?-+-$?R=, 12-0-<2-GA-3,<-KA/-0<-LA/-IA?-2_2?-+-$?R=, L3?-~A%-eJ-L%-(2-GA-?J3?-:L%-2<-LA/-IA?-2_2?-+-$?R=,
ДРУППЕЙ НЬИНПО НЬЯМ СУ ЛОНВАР ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/ ДРУППА РАП КЬИ ТАРЧИНПАР ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/ ЧЖАМ НЬИНДЖЕ ЧЖАНЧУП КЬИ СЕМ ЧЖУНВАР ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/

Благослови, пожалуйста, обрести опыт самого сердца практики. Благослови, пожалуйста, пройти всю практику полностью до конца. Благослови, пожалуйста, чтоб возникла любовь, сострадание и Бодхичитта.
8A-$/?-.%-z$-3,R%-9%-.-:VJ=-2:A-+A%-%J-:6B/-=-.2%-,R2-0<-LA/-IA?-2_2?-+-$?R=, *3?-MR%-.%-gR$?-0-H.-0<-&/-o.-=-*J-2<-LA/-IA?-2_2?-+-$?R=, 92-=3-i=-:LR<-IA-<A3-0-3,<-KA/-0<-LA/-IA?-2_2?-+-$?R=,
ЖИНЕ ДАН ЛХАГТОН ЗУНДУ ДРЕЛВЕЙ ТИННГЕ ДЗИН ЛА ВАНТОБПАР ЧЖИНГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/ НЬЯМНЬОН ДАН ТОКПА КХЬЕПАРЧЕН ГЬЮ ЛА КЬЕВАР ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/ ЗАБЛАМ НАЛЧЖОР ГЬИ РИМПА ТАРЧИНПАР ЧЖИН ГЬИ ЛАП ТУ СОЛ/

Благослови, пожалуйста, чтобы овладеть силой созерцательного погружения самадхи союза Успокоения и Постижения. Благослови, пожалуйста, чтобы в потоке [тела-ума] родился опыт и осознание. Благослови, пожалуйста, пройти до конца стадий йоги глубокого пути!

Принимаем четыре посвящения:
.2%-28A-=J/-0-/A, l-2:A-]-3-hR-eJ-:(%-(J/-IA, .T=-2:A-<-=?-:R.-:UR?-2.$-*A.-GA, .T=-2<-,A3-0?-=?-GA-#A$-1A2-.$ ,23-0:A-.2%-,R2-{-;A-LA/-_2?-8$?, ,
ЦАВЕЙ ЛАМА ДОРДЖЕЧАН ЧЕН ГЬИ/ ДАЛВЕЙ ОМ ЛЭ ОТРЁ ДАКНЬИ КЬИ/ ТРАЛВАР ТХИМПЕ ЛЮ КЬИ ДИКДРИП ДАК/ БУМПЕЙ ВАН ТОП КУИ ЧЖИНЛАП ЖУК/

Из Ом во лбу коренного Ламы-Ваджрадхары излучается свет и вливается в мой лоб. Благодаря ему завесы негативных действий тела очищаются. Я получаю посвящение Вазы, и [в меня] ходит благословение Тела [Ламы].
3PA/-0:A-A:=?-:R.-:UR?-2.$-*A.-GA, ,3PA/-0<-,A3-0?-%$-$A-#A$-1A2-.$ ,$?%-2:A-.2%-,R2-$?%-$A-LA/-_2?-8$?, ,
ДИНПЕЙ А ЛЭ ОТРЁ ДАКНЬИ КЬИ/ ДРИНПАРАР ТХИМПЕ НАК КИ ДИКДРИП ДАК/ САНВЕЙ ВАН ТОП СУН ГИ ЧЖИНЛАП ЖУК/

Из А в горле излучается свет и вливается в моё горло. Благодаря ему завесы негативных действий речи очищаются. Я получаю посвящение тайны, и входит благословение Речи [Ламы].
,$?-!:A->-=?-:R.-:UR?-2.$-*A.-GA, ,~A%-$<-,A3-0?-;A.-GA-#A$-1A2-.$ ,>J<-.2%-,R2-&A%-,$?-GA-LA/-_2?-8$?, ,
ТУККЕЙ ХУН ЛЭ ОТРЁ ДАКНЬИ КЬИ/ НЬИНКАР ТХИМПЕ ЙИ КЬИ ДИКДРИП ДАК/ ШЕВАН ТОП ЧИН ТУК КЬИ ЧЖИНЛАП ЖУК/

Из Хум в Сердце [Ламы-Ваджрадхары] излучается свет и вливается в моё сердце. Благодаря ему завесы негативных действий ума очищаются. Я получаю посвящение осознавание, и [в меня] входит благословение Сердца [Ламы].
vJ-2:A-@R:=?-:R.-:UR?-2.$-*A.-GA, ,vJ-2<-,A3-0?-($?-gR$-2$-($?-.$ ,28A-2:A-.2%-,R2-{-28A:A-?-2R/-,J2?, ,;J->J?-hR-eJ:A-LA/-_2?-8$?-0<-I<, ,
ТЭВЕЙ ХО ЛЭ ОТРЁ ДАКНЬИ КЬИ/ ТЭВАР ТХИМПЕ ЧАКТОК БАКЧАК ДАК/ ЖИПЕЙ ВАН ТОП КУЖИЙ САБЁН ТЭП/ ЕШЕ ДОРДЖЕЙ ЧЖИНЛАП ЖУКПАР ГЬЮР/

Из Хо в животе [коренного Ламы-Ваджрадхары] излучается свет и вливается в мой живот. Благодаря ему привычные тенденции привязанности и умопостроений очищаются. Я получаю четвертое посвящение, и засевается семя четырех Тел. Входит благословение ваджрного изначального осознавания.
]-3-:R.-.-8-/?-<%-=-,A3, ,]-3-<%-?J3?-.LJ<-3J.-(R?-{:A-%%-, ,l-V=-z/-P2-(J/-0R:C-%%-.-28$?, ,
ЛАМА О ДУ ЖУ НЕ РАН ЛА ТХИМ/ ЛАМА РАН СЕМ ЕРМЕ ЧОКУЙ НАН/ ЦАДРАЛ ЛХЮНДУП ЧЕНПОЙ НАН ДУ ЖУК/

Лама растворяется в свете и вливается в нас. И мы остаемся в состоянии Тела реальности, где Лама и наш собственный ум нераздельны, в состоянии великого спонтанного присутствия лишенного корня.
? l-2o.-]-3-HJ.-{-)A-:S-.%-, :#R<-.%-{-5K:A-5.-.%-8A%-#3?-.%-, HJ.-GA-35/-3(R$-29%-0R-)A-:S-2, ,.J-:S-#R-/<-2.$-?R$?-:I<-2<->R$ ,
ЦАГЬЮ ЛАМА КХЬЕ КУ ЧЖИДРА ДАН/ КХОР ДАН КУЦЕЭЙ ЦЕ ДАН ЖИНКХАМ ДАН/ КХЬЕ КЬИ ЦЕНЧОК ЗАНПОЙ ЧЖИДРАВА/ ДЭНДРА КХОНАР ДАК СОК ГЬЮРВАР ШОК/

Пусть я и другие будут иметь такие же Тела, как ты, коренной Лама, и вы, Ламы линии передачи, такую же свиту, продолжительность жизни, и страну. Такие же высокие имена, как и у вас.
HJ.-=-2!R.-&A%-$?R=-2-2+2-0:A-3,?, ,2.$-?R$?-$%-.-$/?-0:A-?-KR$?-.J<, ,/.-.%-.2=-:1R%-:,2-lR.-8A-2-.%-, ,(R?-.%-2N->A?-:1J=-2<-36.-.-$?R=, ,
КХЬЕ ЛА ТО ЧИН СОЛВА ТАППЕЙ ТХЮ/ ДАК СОК ГАН ДУ НЭПЕЙ САЧОК ДЭР/ НЭ ДАН УЛПОН ТАПЦО ЖИВА ДАН/ ЧО ДАН ТАШИ ПЕЛВАР ДЗЕ ДУ СОЛ/

Прошу, пожалуйста, благодаря силе похвалы вам и просьбам к вам, сделайте так, чтобы в том самом месте, где находимся мы и другие, успокоились бы болезни, бедность и войны, а Дхарма и благополучие увеличивались!
}<-28A/-.$J-2-2}R,

Посвящаем заслугу как и раньше.

6. Медитация отождествления с божеством.
? .J-/?-z:A-i=-:LR<-2|R3-0-/A, *2?-?J3?-}<-28A/-2+%-!J,
Затем, культивируем единение с подлинным состоянием Божества, сперва принимаем Прибежище и развиваем Бодхичитту, как и раньше. Затем:
<->w-+-6-/-2#-J-S-7-A-+-3-!R@-@),
ОМ ШУНЬЯТА ДЖНЬЯНА ВАДЖРА СВАБХАВА АТМАКО ХАН/
!R%-0:A-%%-=?, <%-{.-&A$-$A?-.?-:#R<-z/-*J?-?-I<-2-/A, :L%-28A-<A-<2-0.-^-*A.-3-1-$&/-i3?-2lJ$?-0:A-$./-=, 2.$-*A.-.0=-.?-GA-:#R<-=R-{-3.R$-}R/-0R-8=-$&A$-K$-$*A?-,/-$?3-0, hR-eJ-.%-SA=-2-:6B/-0?-;3-=-:H.-0,
ТОНПЕЙ НАН ЛЭ/ РАН КЕЧИК ГИ ДУКХОР ХЛЕНКЬЕ СУ ГЬЮР ВА НИ/ ЧЖУН ЖИ РИРАП ПЕ ДА НЬИМА ДРАЧЕН НАМ ЦЕКПЕЙ ДЭН ЛА/ ДАКНЬИ ПАЛ ДУ КЬИ КХОРЛО КУМДОК НЁНПО ЖАЛЧИК ЧАКНЬИ ЧЕНСУМПА/ ДОРДЖЕ ДАН ДРИЛЬУ ДЗИНПЕ ЮМ ЛА КХЬЮПА/

Из состояния пустоты мы мгновенно рождаемся одновременно как Калачакра [Отец-Мать]. На постаменте из расположенных друг над другом четырех стихий, горы Меру, лотосе, Луне, Солнце и Раху. Мы сами – Калачакра с Телом синего цвета, с одним лицом, двумя руками, тремя глазами [Здесь описана одна из форм Калачакры, однако по рекомендации Сонама Джорфела Ринпоче вам следует представлять более детализированную и известную четырехликую, двадцатичетырехрукую форму Калачакры, более подробно подобную Мандале]. Держим ваджр и колокольчик, и обнимаем супругу.
82?-$;R/-0-.!<-0R-2{3-0?-.2%-K$-.!<-0R-.%-, $;?-0-.3<-0R-2n%-2?-:.R.-z-.3<-0R:C-~A%-#<-3//-0, ,<=-0:A-,R<-5$?-.%-, ;A.-28A/-IA-/R<-2-.%-, ^-2-KJ.-0?-.2-=-2o/-0, hR-eJ:A-o/-.%-, !$-$A-0$?-0:A->3-,2?-&/,
ЖАБ ЁНПА КАРПО КУМПЕ ВАНЧУК КАРПО ДАН/ ЕПА МАРПО КЬЯНВЕ ДОЛХА МАРПОЙ НЬИНКАР НЕНПА/ РАЛПЕЙ ТОРЦУК ДАН/ ЙИЖИН ГЬИ НОРБУ ДАН/ ДАВА ЧЕПЕ У ЛА ГЬЕНПА/ ДОРДЖЕЙ ГЬЕН ДАН/ ТАК ГИ ПАКПАЙ ШАМТАПЧЕН/ 

Левой белой ногой, которая согнута, наступаем на сердце белого Ишвары. Красной правой ногой, которая вытянута, наступаем на сердце красного Камадэва. На голове копна косматых волос, украшенная драгоценностью, исполняющей желания, и полумесяцем. Нас украшают ваджрные украшения, на нас набедренная повязка из тигровой шкуры.
K$-?R<-i3-#-.R$-s-0, ?R<-5B$?-i3?-#-.R$-$?3-0, hR-eJ-?J3?-.0?-.2-=-2o/-&A%-, 3J-<A-#-.R$-$-s-0:A-.2?-/-28$?-0, OR-($?-:SJ?-0:A-*3?-&/-/R,
ЧАКСОР НАМ КХАДОК НАВА/ СОРЦИК НАМ КАДОК СУМПА/ ДОРДЖЕ СЕМПЕ У ЛА ГЬЕН ЧИН/ МЕ РИ КХАДОК НА НАВЭЙ У НА ЖУКПА/ ТРОЧАК ДРЕПЕЙ НЬЯМЧЕН НО/

Пальцы рук – пяти цветов. Суставы пальцев – трех цветов. Ваджрасаттва украшает голову. Мы стоим в гуще пяти-цветной горы огня. Выражение лица – смешанно страстно желающее и гневное.
.J-=-:H.-0:A-$-5S$?-;3-{-3.R$-?J<-3R, 8=-$&A$-K$-$*A?-,/-$?3-3, $;?-PA-$$-.%-, $;R/-,R.-0-:6B/-0?-;2-=-:H.-&A%-, 82?-$;?-2{3-$;R/-2n%-2?-;2-.%-.R<-2, $&J<-2-<?-0:A-K$-o-s?-2o/-&A%-, .2-0-KJ.-PR=-2:R, ,
ДЭ ЛА КХЬЮПЕЙ НАЦОК ЮМ КУМДОК СЕРМО/ ЖАЛ ЧИК ЧАК НЬИ ЧЕН СУНМА/ Е ДРИГУК ДАН ЁН ТХЁПА ДЗИНПЕ ЯБ ЛА КХЬЮ ЧИН/ ЖАП Е КУМ ЁН КЬЯН ВЕ ЯБ ДАН ЧЖОР ВА/ ЧЕРБУ РЮПЕЙ ЧАКГЬЯ НГЕ ГЬЕН ЧИН/ УТРА ЧЕ ДРОЛВАО/

Супруга, обнимающая эту [фигуру Калачакры], имеет Тело желтого цвета. У нее одно лицо, две руки, три глаза [Сонам Джорфел Ринпоче рекомендует для большей детализации представлять четырехликую, восьмирукую фигуру Супруги]. В правой руке она держит кривой нож, в левой – чашу-череп, обнимая ими супруга. Правая нога вытянута, а левой согнутой она прижимается к супругу. Она голая, украшена пятью символическими костяными украшениями. Половина волос на голове [завязана в пучок, а другая половина] свободно распущена.
.T=-2<-<, 3PA/-0<-A: ,$?-!<->, vJ-2<-@R: $?%-$/?-?-J, $4$-+R<-?-@-i3?-:#R.-0<-I<, <%-$A-~A%-#-/?-:R.-9J<-:UR?, $R.-,3?-&.-$8=-;?-#%-.%-, 2&.-,3?-&.-.?-GA-:#R<-=R:C-z-5S$?-?-I<,
ТРАЛВАР ОМ/ ДРИНПАР А/ ТУККАР ХУН/ ТЭВАР ХО/ САННЭ СУ СО/ ЦУКТОР СУ ХА НАМ КХЁПАР ГЬЮР/ РАН ГИ НЬИНКА НЭ ОЗЕР ТРО/ НЁ ТАМЧЕ ЖАЛЪЕ КХАН ДАН/ ЧЮ ТАМЧЕ ДУКЬИ КХОРЛОЙ ХЛАЦОК СУ ГЬЮР/

Во лбу у них находится Ом, в горле – А, в сердце – Хум, в животе – Хо, в тайном месте – Са, в макушке головы – Ха. Из нашего сердца излучается свет, и весь мир-вместилище становится неизмеримым дворцом, а все его содержимое [– чувствующие существа] – божествами-Калачакрами.
&%-9.-3*3-0<-28$-2^?-0-L-2-/A, <-@e-3-=-7-<-;)-J-@,
оставив ум, на некоторое время, покоиться в этом равновесии, повторяем мантру:

ОМ ХА-КА-ЩА-МА-ЛА-ВА-РА-ЯМ СОХА/
.J-,3?-&.-:R.-.-8-/?-<%-=-,A3,
ДЭ ТАМЧЕ О ДУ ЖУ НЭ РАН ЛА ТХИМ/

Всё это растворяется в свете, и вливается в нас.
.$J-2-:.A-;A?-M<-.-2.$ ,.?-GA-:#R<-=R-:P2-I<-/?, :PR-2-$&A$-G%-3-=?-0, .J-;A?-?-=-:#R.-0<->R$ ,
ГЕВА ДИ ЙИ НЬЮР ДУ ДАК/ ДУ КЬИ КХОРЛО ДУП ГЬЮР НЭ/ ДОВА ЧИК КЬЯН МА ЛЮПА/ ДЭИ СА ЛА КЁПАР ШОК/

Пусть благодаря добродетели этой практики я быстро осуществлю [состояние] Калачакры, и приведу всех, без исключения, скитающихся существ на этот уровень.
.$J-2-:.A-;A?-*J-2R-?R$?-GA?-.$J-2-2}R-,
Также делаем посвящение словами: "Пусть благодаря этой добродетелеьной практике все рождающиеся существа…" и так далее.

&J?-92-=3-hR-eJ:A-i=-:LR<-IA-%$-:.R/-3#:-,R.-2PR.-0:A-,J3-{?-8J?-L-2-.J-;%-(R?-eJ-)R-/%-0-;2-Y?-GA-K$-=J/-)A-v-2-28A/-.%-, P2-,R2-$R%-3-i3?-GA-;A-$J-?R-?R:C-$/.-5%-2<-L?->A%-$8%-:.A-1R=-2:A-3$R/-0R?-36.-0-.<-o?-:1J=,
Этот текст для чтения практика глубокого пути ваджрной йоги, называемый “Лестница, ведущая в небесную страну”, был составлен в согласии с практикой Владыки Дхармы Джонангпы, отца, и его духовных сыновей, и включает в себя все важнейшие ключевые моменты различных писаний [созданных] махасиддхами прошлого. Пусть этот текст, написанный Дролвей Гёнпо, распространяется и умножается!

<-A:>-@R:@(-e:
ОМ А ХУМ ХО ХАМКША/

z-2.J-$>J$?-~A%-0R:C-2!:-SA/-IA?, ,;A.-i3-gR$-:I-2-?R-?R-2&., *3?-:R.-$?=-gR$?-2&-mR$?-I<-/?, ,=3-?R<-#.-:L%-2<-LA/-IA?-_R2?,
ЛХА ДЭШЕК НЬИНПОЙ КАДРИН ГЬИ/ /ЙИ НАМТОК ГЬЮВА СО СО ЧЕ/ НЬЯМ О САЛ ТОК ЧУ ДЗОК ГЬЮР НЭ/ /ЛАМ СОР ДУ ДЖУНВАР ДЖИН ГЬИ ЛОП/ 
Благослови, чтобы милостью самой сущности Сугаты-Божества, в уме пресеклось мельтешение умозрительных построений. [Благослови,] чтобы переживанием стал ясный свет, а десять осознаний стали завершенными в своей полноте, и тогда бы возник путь индивидуального изъятия.
1-SA/-&/-]-3-=-$?R=-2-:.J2?, :SJ/-3(R$-;2-Y?-i3?-GA?-LA/-IA?-_R2?, ,
ПХА ДРИНЧЕН ЛА МА ЛА СОЛВА ДЭП/ /ДРЕНЧОК ЯПСЕ НАМ КЬИ ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Отец, милостивый Лама, обращаюсь к тебе! Отец, Высочайший Предводитель, и сыновья, благословите!
z-2.J-$>J$?-~A%-0R:C-2!:-SA/-IA?, ;A.-_%-?J3?-%$-i3?-3A-$;R-8A%-, ,*3?->J?-<2-gR$?-.JR.-.$:-2.J-:1J=, ,=3-2?3-$+/-:LR<-2<-LA/-IA?-_R2?,
ЛХА ДЭШЕК НЬИНПОЙ КАДРИН ГЬИ/ ЙИ ЛУН СЕМ НГАК НАМ МИ Ё ЖИН/ /НЬЯМ ШЕ РАП ТОК ЧЁ ГА ДЭ ПХЕЛ/ /ЛАМ САМ ТЭН ДЖОРВАР ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Благослови, чтобы, милостью самой сущности Сугаты-Божества, в уме ветер, ум и речь были недвижимы, [благослови,] чтобы в переживании распознавание и осознание, и радостное блаженство понимания, увеличивались бы. Благослови, чтобы путь был богатством устойчивого созерцания.
1-SA/-&/-]-3-=-$?R=-2-:.J2?, :SJ/-3(R$-;2-Y?-/3?-GA?-LA/-IA?-_R2?, ,
ПХА ДРИН ЧЕН ЛА МА ЛА СОЛ ВА ДЭП/ /ДРЕН ЧОК ЯП СЕ НАМ КЬИ ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Отец, милостивый Лама, обращаюсь к тебе! Отец, Высочайший Предводитель, и сыновья, благословите!
z-2.J-$>J$?-~A%-0R:C-2!:-SA/-IA?, ,l-<R-n%-_%-2&-.2-3<-5., ,*3?-$+/-3R-:2<-2:A-@)-;A$-8, ,=3-YR$-lR=-:L%-2<-LA/-IA?-_R2?, ,
ЛХА ДЭ ШЕК НЬИНПОЙ КАДРИН ГЬИ/ /ЦА РО КЬЯН ЛУН ЧУ ВУ МАР ЦЮ/ /НЬЯМ ТУНМО БАРВЭЙ ХАМ ЙИК ЖУ/ /ЛАМ СОК ЦОЛ ДЖУНВАР ДЖИН ГЬИ ЛОП/ /
Благослови, чтобы, милостью самой сущности Сугаты-Божества, десять ветров в правом и левом корнях вошли в центральный [корень]. [Благослови,] чтобы переживанием был жар, в котором плавился пылающий слог Хан. [Благослови,] чтобы возник путь энергии жизненной силы.
1-SA/-&/-]-3-=-$?R=-2-:.J2?, ,:SJ/-3(R$-;2-Y?-i3?-GA?-LA/-IA?-_R2?,
ПХА ДРИН ЧЕН ЛА МА ЛА СОЛ ВА ДЭП/ /ДРЕН ЧОК ЯП СЕ НАМ КЬИ ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Отец, милостивый Лама, обращаюсь к тебе! Отец, Высочайший Предводитель, и сыновья, благословите!
z-2.J-$>J$?-~A%-0R:C-2!:-SA/-IA?, #3?-:6$-3J.-,A$-=J-.T=-2<-2g/, *3?-8-2.J-:I<-3J.-o.-=-*J?, ,=3-:6B/-0-:L%-2<-LA/-IA?-_R2?, ,
ЛХА ДЭШЕК НЬИН ПОЙ КАДРИН ГЬИ/ КХАМ ДЗАК МЕ ТХИК ЛЕ ТРАЛВАР ТЭН/ НЬЯМ ЖУ ДЭ ГЬЮР МЕ ГЬЮ ЛА КЬЕ/ /ЛАМ ДЗИН ПА ДЖУНВАР ДЖИН ГЬИ ЛОП/ /
Благослови, чтобы, милостью самой сущности Сугаты-Божества, [белый] эелмент не вытекал, но капля усточиво пребывала во лбу. [Благослови,] чтобы переживалось таяние, и неизменное блаженство возникло в потоке [ума]. [Благослови, чтобы] возник путь удержания.
1-SA/-&/-]-3-=-$?R=-2-:.J2?, :SJ/-3(R$-;2-Y?-i3?-GA?-LA/-IA?-_R2?, ,
ПХА ДРИН ЧЕН ЛА МА ЛА СОЛ ВА ДЭП/ /ДРЕН ЧОК ЯП СЕ НАМ КЬИ ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Отец, милостивый Лама, обращаюсь к тебе! Отец, Высочайший Предводитель, и сыновья, благословите!
z-2.J-$>J$?-~A%-0R:C-2!:-SA/-IA?, ,=?-l-:.2-2.J-(J/-,A$-=J-$%-, ,*3?-K$-o-$?3-=-3%:-2fJ?-0:A, ,=3-eJ?-S/-:L%-2<-LA/-IA?-_R2?, ,
ЛХА ДЭШЕК НЬИНПОЙ КАДРИН ГЬИ/ /ЛЮ ЦА ДАП ДЭЧЕН ТХИКЛЕ ГАН / /НЬЯМ ЧАКГЬЯ СУМ ЛА НГА НЬЕПЭЙ/ /ЛАМ ДЖЕ ДРЕН ДЖУНВАР ДЖИН ГЬИ ЛОП/ /
Благослови, чтобы, милостью самой сущности Сугаты-Божества, лепестки корней тела наполнялись каплями великого блаженство. [Благослови,] чтобы переживалось овладение тремя печатями. [Благослови,] чтобы возник путь внимательного памятования.
1-SA/-&/-]-3-=-$?R=-2-:.J2?, :SJ/-3(R$-;2-Y?-i3?-GA?-LA/-IA?-_R2?, ,
ПХА ДРИН ЧЕН ЛА МА ЛА СОЛ ВА ДЭП/ /ДРЕН ЧОК ЯП СЕ НАМ КЬИ ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Отец, милостивый Лама, обращаюсь к тебе! Отец, Высочайший Предводитель, и сыновья, благословите!
z-2.J-$>J$?-~A%-0R:C-2!:-SA/-IA?, ,l-:#R<-=R-S$-0R-2.J-2:A-$%-, ?J3?-3R?-0-3J.-=-.2%-:LR<-8A%-, ,=3-+A%-:6B/-:L%-2<-LA/-IA?-_R2?, ,
ЛХА ДЭШЕК НЬИНПОЙ КАДРИН ГЬИ/ ЦА КХОРЛО ДРУКПО ДЭВЭЙ ГАН / СЕМ ТРЁПА МЕ ЛА ВАНДЖОР ЖИН/ /ЛАМ ТИНДЗИН ДЖУНВАР ДЖИН ГЬИ ЛОП/ /
Благослови, чтобы, милостью самой сущности Сугаты-Божества, корни и все шесть колёс наполнялись блаженством. Чтобы произошло овладение сердцем-умом, свободным от умопостроений. Чтобы возник путь глубокого удержания.
1-SA/-&/-]-3-=-$?R=-2-:.J2?, :SJ/-3(R$-;2-Y?-i3?-GA?-LA/-IA?-_R2?,
ПХА ДРИН ЧЕН ЛА МА ЛА СОЛ ВА ДЭП/ /ДРЕН ЧОК ЯП СЕ НАМ КЬИ ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Отец, милостивый Лама, обращаюсь к тебе! Отец, Высочайший Предводитель, и сыновья, благословите!
z-2.J-$>J$?-~A%-0R:C-2!:-SA/-IA?, =?-LJ.-0:A-2&A%?-$/.-.%-3-V=-8A%-, ,(R?-3-/R<-3/-%$-92-3R-;A?, ,=3-.R<-S$-:L%-2<-LA/-IA?-_R2?, ,
ЛХА ДЭШЕК НЬИНПОЙ КАДРИН ГЬИ/ ЛЮ ДЖЕПЭЙ ЧИН НЭ ДАН МА ДРАЛ ЖИН/ /ЧЁ МА НОР МЕННАК ЗАПМО ЙИ/ /ЛАМ ДЖОР ДРУК ДЖУНВАР ДЖИН ГЬИ ЛОП/ /
Благослови, чтобы, милостью самой сущности Сугаты-Божества, не расстаться с ключевым положением, связывающим действующее тело. Чтобы благодаря безошибочной Дхарме и глубоким практическим наставлениям возник путь шести йог.
1-SA/-&/-]-3-=-$?R=-2-:.J2?, ,:SJ/-3(R$-;2-Y?-i3?-GA?-LA/-IA?-_R2?, ,
ПХА ДРИН ЧЕН ЛА МА ЛА СОЛ ВА ДЭП/ /ДРЕН ЧОК ЯП СЕ НАМ КЬИ ДЖИН ГЬИ ЛОП/
Отец, милостивый Лама, обращаюсь к тебе! Отец, Высочайший Предводитель, и сыновья, благословите!
.$J-2-:.A-;A?-:PR-2-3-=?-0, ,.R/-3J.-:#R<-2:A-L-2-<2-%%?-/?, ,.R/-(J/-hR-eJ:A-i=-:LR<-=J$?-2|R3?-+J, ,.?-GA-:#R<-=R:C-$R-:1%-M<-,R2->R$ ,
ГЕВА ДИ ЙИ ДРОВА МА ЛЮ ПА/ /ДОН МЕ КХОРВЭЙ ДЖАВА РАП ПАН НЭ/ /ДОНЧЕН ДОРДЖЕЙ НАЛДЖОР ЛЕК ГОМ ТЭ/ /ДУ КЬИ КХОРЛОЙ ГОПХАН НЬЮР ТХОП ШОК/
Пусть благодаря этой добродетели все скитающиеся существа, без исключения, отбросят бессмысленные дела Круговорота и счастливо культивируют ваджрную йогу единения великого смысла, и быстро достигнут уровня Калачакры!
.$J-2-:.A-;A?-M<-.-2.$ ,;/-=$-S$-0R-:P2-I<-/?, ,:PR-2-$&A$-G%-3-=?-0, ,.J-;A-?-=-:#R.-0<->R$ ,
ГЕВА ДИ ЙИ НЬЮР ДУ ДАК/ ЕНЛАК ДРУКПО ДРУП ГЬЮР НЭ/ /ДРОВА ЧИК КЬЯН МА ЛЮ ПА/ /ДЭ ЙИ СА ЛА КХЁПАР ШОК/
Пусть благодаря этой добродетели я быстро осуществлю шесть ветвей, и всех скитающихся существ, до единого, приведу в эту Землю!
.$J-2-:.A-;A?-*J-2R-!/, ,2?R.-/3?-;J->J?-5S$?-mR$?->A%-, 2?R.-/3?-;J->J?-=?-L%-2:A, ,.3-0-$*A?-0R-,R2-0<->R$ ,.$J:R,
ГЕВА ДИ ЙИ КЬЕВО КЮН/ /СЁНАМ ЕШЕ ЦОК ДЗОК ШИН / СЁНАМ ЕШЕ ЛЕ ДЖУНВЭЙ/ /ДАМПА НЬИПО ТХОППАР ШОК/
Пусть благодаря этой добродетельной практике все рождающиеся существа довершат накопление заслуги и изначального осознавания, и обретут оба истинных [Тела], возникающих благодаря заслуге и изначальному осознаванию!
8J?-;R%?-P$?-!R/-0-,$?-eJ-&/-M-%/-=?-:.?-/?-2P%-L-2545-0, 2R.-o=-=R-2128-<2-L%-2&-2./-0:A-t$?-3=-OA3?-^:A-.3<-KR$?-.$:-2-.%-0R, KA-=R-2001-^-10-5K?-1-*A/-0<-20/-8, 0<-l-)?-:$R.-.%-8?-.$-0-2J-<A-%$-.2%-hR-eJ:R,
[Текст] был издан в 2545 году после ухода в нирвану прославленного Милосердного Учителя, в тибетский царский год 2128, в год железа-змеи семнадцатого Рабчжуна, на убывающую луну месяца Трим, первого Гава, или, по западному стилю, в 2001 году, 10-го месяца, первого числа. Руководитель проекта и редактор – Бери Нгаван Дордже.
